
GHENNA

Il luogo in cui i bambini venivano sacrificati al dio Moloch era originariamente nella "valle del 

figlio di Hinnom", a sud di Gerusalemme ( Giosuè xv. 8 , passim ; II Re xxiii. 10 ; Ger. ii. 23 ; vii. 

31-32; xix. 6, 13-14). Per questo motivo la valle era considerata maledetta, e "Geenna" divenne 

presto un equivalente figurato di "inferno". L'inferno, come il paradiso, fu creato da Dio ( Soṭah 

22a );  secondo Genesi  IX.  9 ,  le  parole  "molto buono" in Genesi  I.  31 si  riferiscono all'inferno; 

quindi quest'ultimo deve essere stato creato il sesto giorno. Tuttavia, le opinioni su questo punto 

variano.  Secondo alcune fonti,  fu  creato il  secondo giorno;  secondo altri,  addirittura  prima del 

mondo, il  cui fuoco fu creato solo il  secondo giorno (Gen. R. iv.,  fine; Pes. 54a ).  La "fornace 

ardente" che Abramo vide ( Gen. xv. 17, Ebr. ) era la Geenna (Mek. xx. 18b, 71b; cfr. Enoch, xcviii. 

3, ciii. 8; Mt. xiii. 42, 50; 'Er. 19a, dove la "fornace ardente" è identificata anche con la porta della 

Geenna). Le opinioni variano anche riguardo alla posizione, all'estensione e alla natura dell'inferno. 

L'affermazione che la Geenna sia situata nella valle di Hinnom vicino a Gerusalemme, nella "valle 

maledetta" (Enoch, xxvii. 1 e segg. ), significa semplicemente che lì ha una porta. Era a Sion, e 

aveva una porta a Gerusalemme ( Is. xxxi. 9 ). Aveva tre porte, una nel deserto, una nel mare e una a 

Gerusalemme ('Er.  19a).  La porta si  trova tra  due palme nella valle di  Hinnom, da cui  si  alza 

continuamente fumo ( ib. ).  L'imboccatura è  stretta,  impedendo il  fumo,  ma sotto  la  Geenna si 

estende indefinitamente ( Men. 99b ). Secondo un'opinione, si trova sopra il firmamento, e secondo 

un'altra, dietro le montagne oscure (Ta'an. 32b). Un arabo indicò a uno studioso il punto nel deserto 

dove la terra inghiottì i figli di Core ( Num. 16. 31-32 ), che discesero nella Geenna ( Sanh. 110b ). 

È situata in profondità nella terra ed è incommensurabilmente grande. "La terra è un sessantesimo 

del giardino, il giardino un sessantesimo dell'Eden [paradiso], l'Eden un sessantesimo della Geenna; 

quindi il mondo intero è come un coperchio per la Geenna. Alcuni dicono che la Geenna non può 

essere misurata" ( Pes. 94a ). È divisa in sette compartimenti ( Soṭah 10b ); una visione simile era 
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sostenuta  dai  Babilonesi  (Jeremias,  "Hölle  und Paradies  bei  den Babyloniern,"  pp.  16 e  segg. , 

Lipsia, 1901; Guthe, "Kurzes Bibel-wörterb." p. 272, Tübingen e Lipsia, 1903).

A causa dell'estensione della Geenna, il sole, al tramonto, la oltrepassa e ne riceve il proprio fuoco 

(il chiarore della sera; BB 84a ). Un flusso di fuoco ("dinur") cade sulla testa del peccatore nella 

Geenna (Ḥag. 13b). Questo è "il fuoco dell'Occidente, che ogni sole al tramonto riceve. Giunsi a un 

fiume di fuoco, il cui fuoco scorre come acqua e che si riversa in un grande mare a Occidente" 

(Enoch, XVII. 4-6). L'Inferno qui è descritto esattamente come nel Talmud. I Persiani credevano 

che metallo fuso incandescente scorresse sotto i piedi dei peccatori (Schwally, "Das Leben nach 

dem Tode", p. 145, Giessen, 1892). Le acque delle sorgenti calde di Tiberiade si riscaldano mentre 

scorrono oltre la Geenna ( Shab. 39a ). Il fuoco della Geenna non si spegne mai (Tosef., Ber. 6, 7; 

Marco ix.  43 e segg.; Matteo xviii.  8,  xxv.  41;  cfr.  Schwally, lc p.  176);  lì  c'è  sempre legna in 

abbondanza ( Men. 100a ). Questo fuoco è sessanta volte più caldo di qualsiasi fuoco terreno ( Ber. 

57b ).  Nella  Geenna  c'è  un  odore  di  zolfo  (Enoch,  lxvii.  6).  Ciò  concorda  con  l'idea  greca 

dell'inferno (Luciano, Αληθεῖς Ιστορίαι, i. 29, in Dietrich, "Abraxas", p. 36). L'odore sulfureo delle 

sorgenti medicinali di Tiberina era attribuito alla loro connessione con la Geenna. In Isaia lxvi. 16,  

24 si dice che Dio giudica per mezzo del fuoco. La Geenna è oscura nonostante le immense masse  

di fuoco; è come la notte ( Yeb. 109b ; cfr. Giobbe x. 22 ). La stessa idea ricorre anche in Enoch, x. 

4, lxxxii. 2; Matteo viii. 12, xxii. 13, xxv. 30 (cfr. Schwally, lc p. 176).

Si presume che ci sia un angelo-principe a capo della Geenna. Egli dice a Dio: "Metti tutto nel mio 

mare; nutrimi con il seme di Set; ho fame". Ma Dio rifiuta la sua richiesta, dicendogli di prendere i  

popoli  pagani  ( Shab.  104 ).  Dio  dice  all'angelo-principe:  "Punisco  i  calunniatori  dall'alto,  e  li 

punisco  anche  dal  basso  con  carboni  ardenti"  ('Ar.  15b).  Le  anime  dei  figli  di  Korah  furono 

bruciate, e l'angelo-principe digrignò i denti contro di loro a causa delle loro adulazioni verso Korah 

( Sanh. 52a ). La Geenna grida: "Dammi gli eretici e il potere peccaminoso [romano]" ('Ab. Zarah 

17a).

Sentenza.

Si  presume in generale che i  peccatori  vadano all'inferno subito dopo la loro morte.  Il  famoso 

maestro Johanan b. Zakkai pianse prima di morire perché non sapeva se sarebbe andato in paradiso 

o  all'inferno ( Ber.  28b ).  I  pii  vanno in  paradiso,  e  i  peccatori  all'inferno ( BM 83b ).  A ogni 

individuo vengono assegnate due parti, una all'inferno e una in paradiso. Alla morte, tuttavia, la 

parte del giusto all'inferno viene scambiata, così che ne ha due in cielo, mentre il contrario è vero 

nel caso dei peccatori (Ḥag. 15a). Quindi sarebbe stato meglio per questi ultimi non aver vissuto 

affatto  ( Yeb.  63b ).  Vengono  gettati  nella  Geenna  a  una  profondità  commisurata  alla  loro 
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peccaminosità. Dicono: "Signore del mondo, hai fatto bene; il Paradiso per i pii, la Geenna per i  

malvagi" ('Er. 19a).

Ci sono tre categorie di uomini: i completamente pii e i peccatori estremi non vengono purificati, 

ma solo coloro che si trovano tra queste due categorie (Ab. RN 41). Un'opinione simile è espressa  

nel Talmud babilonese, che aggiunge che coloro che hanno peccato essi stessi ma non hanno indotto 

altri al peccato rimangono per dodici mesi nella Geenna; "dopo dodici mesi i loro corpi vengono 

distrutti, le loro anime vengono bruciate e il vento sparge le ceneri sotto i piedi dei pii. Ma per 

quanto  riguarda  gli  eretici,  ecc.,  e  Geroboamo,  figlio  di  Nebat,  l'inferno passerà,  ma loro  non 

passeranno" (RH 17a; comp. Shab. 33b ). Tutti coloro che scendono nella Geenna ne risaliranno, ad 

eccezione di tre categorie di uomini: coloro che hanno commesso adulterio, o hanno umiliato il  

prossimo, o lo hanno vilipeso ( BM 58b ). La felicità dei pii in paradiso suscita l'ira dei peccatori 

che la contemplano quando tornano dall'inferno ( Lev. R. xxxii. ). Il Libro di Enoch (xxvii. 3, xlviii. 

9, lxii. 12) parafrasa questo pensiero dicendo che i pii gioiscono delle pene dell'inferno sofferte dai 

peccatori. Abramo accoglie i dannati nel suo seno ('Er. 19a; cfr. Luca xvi. 19-31). Il fuoco della 

Geenna non tocca i peccatori ebrei perché confessano i loro peccati davanti alle porte dell'inferno e 

tornano a Dio ('Er. 19a). Come accennato in precedenza, gli eretici e gli oppressori romani vanno 

nella Geenna, e la stessa sorte attende i Persiani, gli oppressori degli ebrei babilonesi ( Ber. 8b ). 

Quando Nabucodonosor discese all'inferno,  tutti  i  suoi  abitanti  ebbero paura che egli  venisse a 

regnare su di loro ( Shab. 149a ; cfr. Is. xiv. 9-10 ). Il Libro di Enoch afferma anche che saranno 

soprattutto i pagani a essere gettati nello stagno di fuoco nel Giorno del Giudizio (x. 6, xci. 9,  et  

al. ). "Il Signore, l'Onnipotente, li punirà nel Giorno del Giudizio mettendo fuoco e vermi nelle loro 

carni, così che grideranno di dolore per tutta l'eternità" ( Giuditta xvi. 17 ).

I peccatori nella Geenna saranno pieni di dolore quando Dio rimetterà le anime nei corpi morti nel  

Giorno del Giudizio, secondo Isaia XXXIII, 11 ( Sanh. 108b ). Anche Enoch sostiene ( xlviii. 9 ) 

che i peccatori scompariranno come pula davanti agli eletti. Tuttavia, non ci sarà alcuna Geenna nel 

mondo futuro, perché Dio estrarrà il sole dal suo involucro, ed esso guarirà i pii con i suoi raggi e 

punirà i peccatori ( Ned. 8b ).

Peccato e salvezza

Si  dice  spesso  che  certi  peccati  condurranno  l'uomo  alla  Geenna.  Il  nome  stesso  "Geenna"  è 

spiegato nel senso che l'impudicizia condurrà alla Geenna (  ; 'Er. 19a); così come l'adulterio, 

l'idolatria, l'orgoglio, la derisione, l'ipocrisia, l'ira, ecc. ( Soṭah 4b , 41b ; Ta'an. 5a; BB 10b , 78b ; 

'Ab. Zarah 18b; Ned. 22a ). L'inferno attende chi si abbandona a discorsi sconvenienti ( Shab. 33a ; 

Enoch, xxvii.); chi segue sempre i consigli della moglie ( BM 59a ); chi istruisce un allievo indegno 
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( Ḥul. 133b ); chi si allontana dalla Torah ( BB 79a ; comp. Yoma 72b ). Per ulteriori dettagli vedi 

'Er. Italiano: 18b, 101a; Sanh. 109b ; Ḳid. 81a ; Ned. 39b ; BM 19a .

D'altra  parte,  ci  sono  meriti  che  preservano  l'uomo  dall'andare  all'inferno; ad  esempio ,  la 

filantropia, il digiuno, la visita ai malati, la lettura dello Shema' e dell'Hallel e il consumo dei tre 

pasti  del sabato ( Giṭ.  7a ; BB 10a ; BM 85a ; Ned. 40a ; Ber.  15b ; Pes. 118a ; Shab. 118a ).  Gli 

israeliti in generale sono meno in pericolo ( Ber. 10a ) degli eretici o, secondo BB 10a , dei pagani. 

Gli  studiosi  (Ḥag.  27a;  comp. Men.  99b e Yoma  87a ),  i  poveri  e  i  pii  ( Yeb.  102b )  sono 

particolarmente protetti. Tre categorie di uomini non vedono il volto dell'inferno: coloro che vivono 

in povertà, coloro che soffrono di catarro intestinale e coloro che sono oppressi dai loro creditori 

('Er.  41b).  Sembrerebbe  che  le  espressioni  "condannati  all'inferno"  e  "da  salvare  dall'inferno" 

debbano essere interpretate in modo iperbolico.  Una donna malvagia è paragonata alla  Geenna 

in Yeb. 63b . Sui nomi della Geenna vedi 'Er. 19a; BB 79a ; Sanh. 111b ; et al.
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CITAZIONI

1. Pirkei Avot 1:5

Testo:

ים מִ כָ רוּ חֲ מְ אן אָ כָּ ה, מִ שָּׁ אִ ם הָ ה עִ יחָ ה שִׂ בֶּ רְ ם מַ דָ אָ ן שֶׁ מַ ל זְ מוֹ, כָּ צְ עַ ה לְ עָ ם רָ ה, גּוֹרֵ י תוֹרָ רֵ בְ דִּ ל מִ סוֹפוֹ , וּבוֹטֵ וְ

ם נֹּ יהִ שׁ גֵּ יוֹרֵ

Traduzione:

Da qui dissero i saggi: Chiunque moltiplica il parlare con una donna causa male a se 

stesso, trascura le parole della Torah, e alla fine eredita il Gehinnom.

2. Pirkei Avot 5:19

Testo:

ת חַ ר שַׁ אֵ בְ ין לִ דִ יוֹרְ ם וְ נֹּ יהִ ין גֵּ שִׁ ע יוֹרְ שָׁ רָ ם הָ עָ לְ ל בִּ יו שֶׁ ידָ מִ לְ ל תַּ בָ אֲ

Traduzione:

Ma i discepoli di Bilaam il malvagio ereditano il Gehinnom e scendono nella fossa 

della distruzione.

3. Bava Metzia 58b:12

Testo:

יהּ ר לֵ מַ י: אֲ פֵּ י אַ ווֹרֵ חְ אַ ינָא, בְּ נִ י חֲ בִּ ר רַ מַ אָ נָּם: דְּ יהִ גֵ ין לְ דִ ל יוֹרְ כֹּ ה, הַ לֹשָׁ שְּׁ חוּץ מִ

Traduzione:

Gli disse: Imbarazzare pubblicamente, come disse Rabbi Chanina: Tutti scendono nel 

Gehinnom, tranne tre.

4. Pirkei Avot 5:20

Testo:

ם נֹּ יהִ גֵ ים לְ נִ ז פָּ ן, עַ דֶ ן עֵ גַ ים לְ נִ ת פָּ שֶׁ וּבֹ

Traduzione:

Il volto arrogante (va) al Gehinnom, e il volto modesto al Giardino dell'Eden.
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5. Shabbat 33b:7

Testo:

י רִ מְ שׁ: אָ דֶ ר חֹ שָׂ נֵים עָ נָּם שְׁ יהִ גֵ ים בְּ עִ שָׁ ט רְ פַּ שְׁ מִ

Traduzione:

Dissero: Il giudizio dei malvagi nel Gehinnom dura dodici mesi.

6. Berakhot 57b:13

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים לְ שִּׁ שִּׁ ד מִ חָ שׁ — אֶ אֵ

Traduzione:

Il fuoco (di questo mondo) è un sessantesimo del fuoco del Gehinnom.

7. Pesachim 54a:8

Testo:

ם עוֹלָ א הָ רָ בְ נִּ ם שֶׁ אוּ קוֹדֶ רְ בְ ים נִ רִ בָ ה דְּ עָ בְ נָּם...שִׁ יהִ גֵ וְ

Traduzione:

Sette cose furono create prima della creazione del mondo... e il Gehinnom.

8. Bava Batra 10a:2

Testo:

נָּם יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ ן מִ הֶ נוּ בָּ יצּוֹל אָ נִּ י שֶׁ דֵ כְּ

Traduzione:

Per essere salvati per mezzo esse (le buone azioni) dalla punizione del Gehinnom.

9. Rosh Hashanah 16b:15

Testo:

נָּם יהִ גֵ ר לְ תַּ לְ אַ ין לְ מִ תָּ נֶחְ ין וְ בִ תָּ כְ ין — נִ מוּרִ ים גְּ עִ שָׁ רְ

Traduzione:

I malvagi completi sono scritti e sigillati immediatamente per il Gehinnom.
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10. Bava Metzia 59a:6

Testo:

נָּם יהִ גֵ ל בְּ תּוֹ נוֹפֵ שְׁ ת אִ עֲצַ ךְ בַּ הוֹלֵ ל הַ כׇּ

Traduzione:

Chi segue il consiglio di sua moglie cade nel Gehinnom.

11. Mishnah Kiddushin 4:14

Testo:

ים אִ רוֹפְ בָּ ם, טוֹב שֶׁ נֹּ יהִ גֵ לְ

Traduzione:

Il migliore dei medici (è destinato) al Gehinnom.

12. Berakhot 28b:9

Testo:

ים כִ רָ נֵי דְ נַי שְׁ פָ יֵּשׁ לְ נָּם, שֶׁ יהִ ל גֵּ ת שֶׁ חַ אַ ן וְ דֶ ן עֵ ל גַּ ת שֶׁ חַ אַ

Traduzione:

Ho davanti a me due strade: una per il Giardino dell'Eden e una per il Gehinnom.

13. Mishnah Eduyot 2:10

Testo:

ם נֹּ יהִ גֵ ים בְּ עִ שָׁ ט רְ פַּ שְׁ שׁ, מִ דֶ ר חֹ שָׂ נֵים עָ שְׁ

Traduzione:

Il giudizio dei malvagi nel Gehinnom è di dodici mesi.

14. Bava Metzia 58b:13

Testo:

ים נָּם עוֹלִ יהִ גֵ ין לְ דִ יּוֹרְ ל הַ ין, כָּ ין עוֹלִ אֵ ין וְ דִ יּוֹרְ ה שֶׁ לֹשָׁ שְּׁ חוּץ מִ

Traduzione:

Tutti coloro che scendono nel Gehinnom risalgono, tranne tre che scendono e non 

risalgono.
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15. Berakhot 10a:7

Testo:

יכוּ יְ תַ וָ נָּם כְּ יהִ גֵ ים לְ נִ ה בָּ דָ לֹּא יָלְ  שֶׁ

Traduzione:

Che non ha generato figli per il Gehinnom come voi.

16. Meghillah 14a:12

Testo:

נָּם יהִ גֵ ם בְּ הֶ ר לָ צֵּ בַּ תְ קוֹם נִ יו, מָ לָ דוּ עָ מְ עָ וְ

Traduzione:

Un luogo fu loro riservato nel Gehinnom e vi si stabilirono.

17. Sinedrio 110a:17

Testo:

ה ירָ רוּ שִׁ מְ אָ יו וְ לָ בוּ עָ יָשְׁ נָּם וְ יהִ גֵ ם בְּ הֶ ר לָ צֵּ בַּ תְ קוֹם נִ מָ

Traduzione:

Un luogo fu loro riservato nel Gehinnom e vi sedettero e recitarono canti.

18. Chagigah 15a:9

Testo:

נָּם יהִ א גֵּ רָ ן בָּ דֶ ן עֵ א גַּ רָ ים... בָּ קִ לָ נֵי חֲ ד יֵשׁ לוֹ שְׁ חָ אֶ ד וְ חָ ל אֶ נָּם, כׇּ יהִ גֵ ד בְּ חָ אֶ ן וְ דֶ ן עֵ גַ ד בְּ חָ אֶ

Traduzione:

Creò il Giardino dell'Eden, creò il Gehinnom... Ogni persona ha due parti: una nel 

Giardino dell'Eden e una nel Gehinnom.

19. Shabbat 118a:7

Testo:

יצּוֹל נָּם... נִ יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ מִ

Traduzione:

È salvato... dalla punizione del Gehinnom.
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20. Kiddushin 82a:8

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים – לְ אִ רוֹפְ בָּ טוֹב שֶׁ

Traduzione:

Il migliore dei medici (è destinato) al Gehinnom.

21. Sinedrio 109b:13

Testo:

נָּם יהִ גֵ יָה בְּ וָ ה לְ נַּעֲשָׂ ן שֶׁ בֵּ

Traduzione:

Un figlio che divenne accompagnatore (compagno) nel Gehinnom.

22. Berakhot 61a:21

Testo:

נָּם יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ ה מִ נָּקֶ לֹא יִ

Traduzione:

Non sarà immune dalla punizione del Gehinnom.

23. Nedarim 39b:4

Testo:

ם עוֹלָ א הָ רָ בְ נִּ ם שֶׁ אוּ קוֹדֶ רְ בְ ים נִ רִ בָ ה דְּ עָ בְ נָּם... שִׁ יהִ גֵ וְ

Traduzione:

Sette cose furono create prima della creazione del mondo... e il Gehinnom.

24. Pesachim 54a:10

Testo:

נָּם יהִ יב, גֵּ תִ כְ ה: דִּ תֶּ פְ מוּל תׇּ תְ אֶ רוּךְ מֵ י עָ כִּ

Traduzione:

Gehinnom, come è scritto: "Perché preparato da ieri è il Tofteh" (Isaia 30:33).
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25. Bava Batra 16a:12

Testo:

ן דֶ ן עֵ אתָ גַּ רָ נָּם, בָּ יהִ אתָ גֵּ רָ ים; בָּ יקִ דִּ אתָ צַ רָ ים, בָּ עִ שָׁ אתָ רְ רָ בָּ

Traduzione:

Hai creato il Giardino dell'Eden, hai creato il Gehinnom; hai creato i giusti, hai creato 

i malvagi.

26. Avodah Zarah 17a:7

Testo:

נָּם יהִ גֵּ צּוֹעֲקוֹת מִ נוֹת שֶׁ י בָּ תֵּ ת... קוֹל שְׁ קֶ נָּם צוֹעֶ יהִ קוֹל גֵּ

Traduzione:

La voce di due figlie che gridano dal Gehinnom... La voce del Gehinnom grida.

27. Arakhin 15b:14

Testo:

נָּם יהִ גֵ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ר הַ דוּנֶנּו: אוֹמֵ ה נְ טָּ מַ לְּ יו מִ לָ ה עָ תָּ אַ ה וְ לָ עְ מַ לְּ יו מִ לָ י עָ נִ אֲ

Traduzione:

Il Santo, benedetto Egli sia, dice al Gehinnom: Io lo punirò dall'alto e tu lo punirai dal 

basso.

28. Yoma 87a:6

Testo:

ן דֶ ן עֵ גַ יו בְּ ידָ מִ לְ תַ נָּם וְ יהִ גֵ א הוּא בְּ הֵ לֹּא יְ  נָּם... שֶׁ יהִ גֵ יו בְּ ידָ מִ לְ תַ ן וְ דֶ ן עֵ גַ א הוּא בְּ הֵ לֹא יְ

Traduzione:

Affinché non sia lui nel Gehinnom e i suoi discepoli nel Giardino dell'Eden... e 

affinché non sia lui nel Giardino dell'Eden e i suoi discepoli nel Gehinnom.

29. Arakhin 15b:14

Testo:

א בָ ר עוּקְ ר מָ מַ א אָ דָּ סְ ב חִ ר רַ מַ ע: אָ רָ שׁוֹן הָ ר לָ פֵּ סַ מְ ל הַ נָּם, כׇּ יהִ גֵ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ר הַ יו : אוֹמֵ לָ י עָ נִ אֲ

דוּנֶנּוּ ה נְ טָּ מַ לְּ יו מִ לָ ה עָ תָּ אַ ה וְ לָ עְ מַ לְּ מִ
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Traduzione:

Disse Rav Chisda disse Mar Ukva: Chiunque racconta maldicenza, il Santo, 

benedetto Egli sia, dice al Gehinnom: Io lo punirò dall'alto e tu lo punirai dal basso.

30. Yoma 87a:6

Testo:

ן דֶ ן עֵ גַ יו בְּ ידָ מִ לְ תַ נָּם וְ יהִ גֵ א הוּא בְּ הֵ לֹּא יְ  י שֶׁ דֵ עֲשׂוֹת ... כְּ יָדוֹ לַ ין בְּ יקִ פִּ סְ ין מַ ים — אֵ בִּ רַ ת הָ יא אֶ טִ חְ מַּ ל הַ כׇ וְ

ה שׁוּבָ נָּם, תְּ יהִ גֵ יו בְּ ידָ מִ לְ תַ ן וְ דֶ ן עֵ גַ א הוּא בְּ הֵ לֹּא יְ  שֶׁ

Traduzione:

Affinché non sia lui nel Gehinnom e i suoi discepoli nel Giardino dell'Eden... E 

chiunque fa peccare molti — non gli viene data l'opportunità di fare teshuva, affinché 

non sia lui nel Giardino dell'Eden e i suoi discepoli nel Gehinnom.

31. Pesachim 54a:13

Testo:

ר  מַ לֹא נֶאֱ ה  נֵי מָ פְּ י טוֹב"מִ נָּם" כִּ יהִ ל גֵּ א בּוֹ אוּר שֶׁ רָ בְ נִּ נֵי שֶׁ פְּ ת — מִ בָּ שַּׁ י בַּ נִ שֵׁ בְּ

Traduzione:

Perché non fu detto "ki tov" (che era buono) nel secondo giorno della settimana? 

Perché in esso fu creato il fuoco del Gehinnom.

32. Bava Batra 10a:16

Testo:

שׁוּנָּה ה מְ יתָ מִּ תוֹ מִ ילָ צִּ מַּ ת שֶׁ חַ נָּם, אַ יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ תוֹ מִ ילָ צִּ מַּ ת שֶׁ חַ אַ וְ

Traduzione:

Una (moneta) lo salva da una morte insolita, e una lo salva dalla punizione del 

Gehinnom.

33. Bava Batra 74a:5

Testo:

י ר לִ מַ ת: אֲ חַ לַּ קַ ר בְּ שָׂ בָ א כְּ כָ הָ נָּם לְ יהִ הוּ גֵּ ר לְ דַּ הְ י מַ ין יוֹמֵ תִ לָ ל תְּ כֹּ
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Traduzione:

Mi disse: Ogni trenta giorni il Gehinnom li rigetta qui come carne in una pentola.

34. Rosh Hashanah 17a:3

Testo:

ן גוּפָ ל בְּ אֵ רָ שְׂ י יִ עֵ שׁ, פּוֹשְׁ דֶ ר חֹ שָׂ נֵים עָ הּ שְׁ ין בָּ ידּוֹנִ נִ נָּם וְ יהִ גֵ ין לְ דִ ן — יוֹרְ גוּפָ ם בְּ עוֹלָ י אוּמּוֹת הָ עֵ וּפוֹשְׁ

Traduzione:

I peccatori d'Israele nel loro corpo, e i peccatori delle nazioni del mondo nel loro 

corpo — scendono nel Gehinnom e sono giudicati in esso per dodici mesi.

35. Rosh Hashanah 17a:4

Testo:

ים תִ מֵּ יַּית הַ חִ תְ רוּ בִּ פְ כָּ שֶׁ בּוּר, וְ י צִ כֵ רְ דַּ שׁוּ מִ ירְ פֵּ שֶׁ ים, וְ יִּ ץ חַ רֶ אֶ ם בְּ יתָ יתִּ נוּ חִ נָּתְ שֶׁ ת , וְ יאוּ אֶ טִ חְ הֶ אוּ וְ טְ חָ שֶׁ וְ

ים בִּ רַ נָּם, הָ יהִ גֵ ין לְ דִ יו — יוֹרְ ירָ בֵ חֲ ט וַ בָ ן נְ ם בֶּ עָ בְ גוֹן יָרׇ כְּ

Traduzione:

E coloro che hanno negato la resurrezione dei morti, e si sono allontanati dalle vie 

della comunità, e hanno seminato terrore nella terra dei viventi, e hanno peccato e 

fatto peccare molti, come Gerovam figlio di Nevat e i suoi compagni — scendono nel 

Gehinnom.

36. Arakhin 15b:15

Testo:

נָּם יהִ ינוּ גֵּ יְ ים הַ מִ תָ י רְ לֵ חֲ גַּ

Traduzione:

"Brace di ginepro" (Salmi 120:4) — questo è il Gehinnom.

37. Chagigah 27a:7

Testo:

זָר עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ מַ הוּ אָ בָ י אֲ בִּ ר רַ מַ ן: אָ הֶ ת בָּ טֶ נָּם שׁוֹלֶ יהִ ל גֵּ ין אוּר שֶׁ ים אֵ מִ כָ י חֲ ידֵ מִ לְ תַּ

Traduzione:
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Disse Rabbi Abahu disse Rabbi Eleazar: Il fuoco del Gehinnom non ha potere sui 

discepoli dei saggi.

38. Chagigah 27a:8

Testo:

ישׁ קִ ישׁ לָ ר רֵ מַ ל: אָ אֵ רָ שְׂ י יִ עֵ פוֹשְׁ ת בְּ טֶ נָּם שׁוֹלֶ יהִ ל גֵּ ין אוּר שֶׁ אֵ

Traduzione:

Disse Resh Lakish: Il fuoco del Gehinnom non ha potere sui peccatori d'Israele.

39. Sinedrio 110a:16

Testo:

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ נֵ פְ ה לִ שֶׁ ר מֹ מַ ה: "אָ יאָ רִ ם בְּ ב" אִ נָּם – מוּטָ יהִ או – , גֵּ ם לָ אִ א ה׳"וְ רָ בְ יִ "

Traduzione:

Disse Mosè davanti al Santo, benedetto Egli sia: Se il Gehinnom è già una creazione 

— bene, altrimenti — "che il Signore crei" (Numeri 16:30).

40. Sinedrio 109b:14

Testo:

ב ן יַעֲקֹ י בֶּ שׁוֹב נָמֵ יחְ לִ נָּם, וְ יהִ גֵ מוֹ לְ צְ ב עַ קַ עָ ן שֶׁ בֵּ ?

Traduzione:

E si conti anche Ben Yaakov, un figlio che ha preparato se stesso per il Gehinnom?

41. Nedarim 22a:9

Testo:

ן י יוֹנָתָ בִּ ר רַ מַ י אָ נִ מָ ר נַחְ ל בַּ מוּאֵ י שְׁ בִּ ר רַ מַ ין בּוֹ: אָ טִ נָּם שׁוֹלְ יהִ ינֵי גֵ ל מִ ס כׇּ כּוֹעֵ ל הַ ין ... כׇּ אֵ ה"וְ עָ נָּם" רָ יהִ א גֵּ לָּ אֶ

Traduzione:

Disse Rabbi Shmuel bar Nachmani disse Rabbi Yonatan: Chiunque si adira, tutti i tipi 

di Gehinnom dominano su di lui... e "male" non è altro che Gehinnom.
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42. Avodah Zarah 3b:18

Testo:

בֹא יד לָ תִ עָ נָּם לֶ יהִ ין גֵּ הּ, אֵ יקָ תִּ נַּרְ ה מִ מָּ יא חַ רוּךְ הוּא מוֹצִ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ לָּ אֶ

Traduzione:

Non ci sarà Gehinnom nel futuro, ma il Santo, benedetto Egli sia, tirerà fuori il sole 

dal suo fodero (e brucerà i malvagi).

43. Nedarim 40a:4

Testo:

ב ר רַ מַ נָּם: אָ יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ יצּוֹל מִ ה נִ חוֹלֶ ת הַ ר אֶ קֵּ בַ מְ ל הַ נָּם... כׇּ יהִ א גֵּ לָּ ה אֶ עָ ין רָ אֵ

Traduzione:

Disse Rav: Chiunque visita un malato è salvato dalla punizione del Gehinnom... 

"male" non è altro che Gehinnom.

44. Shabbat 33a:9

Testo:

א דָּ סְ ב חִ ר רַ מַ א אָ ילָ ר שֵׁ ה בַּ בָּ ר רַ מַ נָּם: אָ יהִ ין לוֹ גֵּ יקִ עֲמִ יו — מַ ת פִּ ל אֶ נַבֵּ מְ ל הַ כׇּ

Traduzione:

Disse Rabbah bar Shela disse Rav Chisda: Chiunque rende sporca la sua bocca — gli 

viene approfondito il Gehinnom.

45. Rosh Hashanah 17a:5

Testo:

ין לִ ינָן כָּ ן אֵ הֵ ה וְ לֶ נָּם כָּ יהִ גֵּ

Traduzione:

Il Gehinnom si consuma ma essi (certi peccatori) non si consumano.

46. Taanit 10a:9

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים לְ שִּׁ שִּׁ ד מִ חָ ן — אֶ דֶ עֵ נָּם... וְ יהִ גֵ ה לְ רָ דֵ יסּוּי קְ כִ ם כּוּלּוֹ כְּ עוֹלָ ל הָ א כׇּ צָ מְ נִ
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Traduzione:

Eden è un sessantesimo del Gehinnom... Ne consegue che il mondo intero è come il 

coperchio di una pentola rispetto al Gehinnom.

47. Nedarim 39b:3

Testo:

א בָ שׁ רָ רֵ א ה׳: "דָּ רָ בְ ה יִ יאָ רִ ם בְּ ה", "אִ יאָ רִ ם בְּ יֶה" אִ הְ ב תִּ נָּם — מוּטָ יהִ או — , גֵּ ם לָ א ה׳"אִ רָ בְ יִ "

Traduzione:

Espose Rava: "Se una creazione il Signore creerà" — se il Gehinnom è già una 

creazione, meglio che sia; altrimenti, "il Signore creerà".

48. Menachot 99b:21

Testo:

ים יִּ י חַ כֵ רְ דַ ה לְ יתָ י מִ כֵ רְ דַּ ם מִ דָ אָ ת הָ ית אֶ סִ רוּךְ הוּא מֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ר , וְ מַ נֶּאֱ ר"שֶׁ י צָ פִּ ךָ מִ יתְ סִ ף הֲ אַ נָּם" וְ יהִ גֵּ מִ

Traduzione:

E il Santo, benedetto Egli sia, persuade l'uomo dalle vie di morte alle vie di vita, 

come è detto: "Anche ti persuaderà dalla bocca dell'avversario" — dal Gehinnom.

49. Yevamot 63b:6

Testo:

ה עָ ה רָ שָּׁ ה אִ עָ ה רָ מָּ א — כַּ רָ י קְ עֵ תַּ שְׁ נָּם מִ יהִ גֵ י בְּ הּ, אִ ה בָּ לָ שְׁ מְ נָּם נִ יהִ גֵּ שֶׁ

Traduzione:

Se il versetto parla del Gehinnom — quanto è cattiva una donna cattiva, che il 

Gehinnom è paragonato a lei.

50. Shabbat 104a:11

Testo:

ר  מַ ל]אָ ר שֶׁ רוּךְ הוּא[ שַׂ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ נָּם לִ יהִ ם: גֵּ ל עוֹלָ בּוֹנוֹ שֶׁ ל, רִ יָּם כֹּ לַ

Traduzione:

Disse il principe del Gehinnom davanti al Santo, benedetto Egli sia: Signore del 

mondo, che il mare sia completo (gioco di lettere).
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51. Shabbat 104a:12

Testo:

נָיו פָ נָּם לְ יהִ ר גֵּ מַ ם: אָ ל עוֹלָ בּוֹנוֹ שֶׁ י, רִ רִ ת, מָ ל שֵׁ עוֹ שֶׁ רְ זַּ י מִ ינִ זֻנֵ

Traduzione:

Disse il Gehinnom davanti a Lui: Signore del mondo, mio Signore, nutriscimi dalla 

discendenza di Set.

52. Betsabea 32b:3

Testo:

ב ר רַ מַ א אָ בָּ ר אַ ן בַּ ב נָתָ ר רַ מַ אָ ל: וְ בֶ י בָּ ירֵ תִּ ם, עַ נָּם הֵ יהִ י גֵ דֵ יוֹרְ

Traduzione:

Disse Rav Nathan bar Abba disse Rav: I ricchi di Babilonia scendono nel Gehinnom.

53. Pesachim 118a:17

Testo:

נָּם יהִ גֵּ ים מִ יקִ דִּ ל צַ שׁוֹת שֶׁ פָ ילּוּט נְ יֵּשׁ בּוֹ מִ נֵי שֶׁ פְּ מִ

Traduzione:

Perché in esso c'è il salvataggio delle anime dei giusti dal Gehinnom.

54. Avodah Zarah 18b:14

Testo:

ישׁ קִ ן לָ עוֹן בֶּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ מַ נָּם: אָ יהִ גֵ ל בְּ ץ נוֹפֵ לוֹצֵ תְ מִּ ל הַ נָּם... כׇּ יהִ א גֵּ לָּ ה אֶ רָ בְ ין עֶ אֵ וְ

Traduzione:

Disse Rabbi Shimon ben Lakish: Chiunque schernisce cade nel Gehinnom... e "ira" 

non è altro che Gehinnom.

55. Shabbat 104a:13

Testo:

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ נָּם לִ יהִ ר גֵּ מַ ם: אָ ל עוֹלָ בּוֹנוֹ שֶׁ י, רִ כִ נֹ יֵף אָ עָ

Traduzione:
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Disse il Gehinnom davanti al Santo, benedetto Egli sia: Signore del mondo, sono 

stanco.

56. Sinedrio 108a:6

Testo:

ים רִ גָ פְ מוֹת לִ שָׁ יר נְ זִ חֲ רוּךְ הוּא מַ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ה שֶׁ עָ שָׁ ילּוּ בְּ פִ נָּם, אֲ יהִ גֵ ם בְּ הֶ ה לָ שָׁ ן קָ תָ מָ שְׁ נִ

Traduzione:

Anche nell'ora in cui il Santo, benedetto Egli sia, restituisce le anime ai corpi, la loro 

anima è dura per loro nel Gehinnom.

57. Nedarim 40a:5

Testo:

נָּם יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ יצּוֹל מִ א! נִ לָּ זֶּה: אֶ ם הַ עוֹלָ רוֹ בָּ כָ ה שְׂ מָ

Traduzione:

È salvato dalla punizione del Gehinnom! Ma qual è la sua ricompensa in questo 

mondo?

58. Avodah Zarah 18b:15

Testo:

יָא עְ י אוֹשַׁ בִּ ר רַ מַ נָּם: אָ יהִ גֵ ל בְּ ר נוֹפֵ יַיהֵ תְ מִּ ל הַ נָּם... כׇּ יהִ א גֵּ לָּ ה אֶ רָ בְ ין עֶ אֵ וְ

Traduzione:

Disse Rabbi Oshaya: Chiunque è arrogante cade nel Gehinnom... e "ira" non è altro 

che Gehinnom.

59. Nedarim 39b:8

Testo:

נָּם יהִ יב, גֵּ תִ כְ ה״: דִּ תֶּ פְ מוּל תׇּ תְ אֶ רוּךְ מֵ י עָ ״כִּ

Traduzione:

Gehinnom, come è scritto: "Perché preparato da ieri è Tofteh" (Isaia 30:33).
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60. Tamid 32b:5

Testo:

יָּהוּ לִ י אֵ בֵ נָא דְּ יעַ: תָּ קִ רָ ן הָ ה מִ לָ עְ מַ נָּם לְ יהִ ךְ, גֵּ י חשֶׁ רֵ י הָ חוֹרֵ אֲ ים לַ רִ יֵשׁ אוֹמְ וְ

Traduzione:

È insegnato nella scuola di Elia: Il Gehinnom è sopra il firmamento, e alcuni dicono 

dietro le montagne dell'oscurità.

61. Rosh Hashanah 17a:6

Testo:

א בָ ר רָ מַ אָ חוֹזָא: וְ נֵי מָ י בְּ ירֵ פִּ י שַׁ ירֵ פִּ שַּׁ הוּ מִ ינְ אִ ין , וְ יִ רְ קַּ נָּם"וּמִ יהִ נֵי גֵ בְּ "

Traduzione:

E disse Rava: E loro sono i più belli dei belli dei figli di Machoza, e sono chiamati 

"figli del Gehinnom".

62. Meghillah 15b:6

Testo:

ין  קוּ"אֵ נָּם" פָּ יהִ א גֵּ לָּ אֶ

Traduzione:

"Paku" non è altro che Gehinnom.

63. Berakhot 8b:16

Testo:

ף ב יוֹסֵ נֵי רַ נָּם: תָּ יהִ גֵ ין לְ נִ זוּמָּ ין וּמְ שִׁ קוּדָּ מְ ים הַ יִּ סִ רְ פַּ לּוּ הַ אֵ

Traduzione:

Insegnò Rav Yosef: Questi sono i Persiani, che sono santificati e preparati per il 

Gehinnom.

64. Kiddushin 81a:3

Testo:

ה הוּדָ ב יְ רַ ב לְ יהּ רַ ר לֵ מַ נָּם: אֲ יהִ י גֵ מֵּ קַּ יךְ מִ עָ רְ ל כַּ דַּ
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Traduzione:

Gli disse Rav a Rav Yehuda: Solleva i tuoi piedi davanti al Gehinnom.

65. Pesachim 94a:9

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים בְּ שִּׁ שִּׁ ד מִ חָ ן אֶ דֶ עֵ נָּם... וְ יהִ גֵ ה לְ ירָ דֵ יסּוּי קְ כִ ם כּוּלּוֹ כְּ עוֹלָ ל הָ א כׇּ צָ מְ נִ

Traduzione:

Eden è un sessantesimo del Gehinnom... Ne consegue che il mondo intero è come il 

coperchio di una pentola rispetto al Gehinnom.

66. Sotah 10b:15

Testo:

נָּם יהִ י גֵ דוֹרֵ ה מְ עָ בְ שִּׁ יהּ מִ קֵ סְּ אַ ה דְּ עָ בְ שִׁ

Traduzione:

Sette (cose) lo fecero salire dai sette recessi del Gehinnom.

67. Sotah 22a:9

Testo:

ם ל עוֹלָ בּוֹנוֹ שֶׁ נָּם, רִ יהִ אתָ גֵּ רָ ן וּבָ דֶ ן עֵ אתָ גַּ רָ ים, בָּ עִ שָׁ אתָ רְ רָ ים וּבָ יקִ דִּ אתָ צַ רָ בָּ

Traduzione:

Signore del mondo, hai creato il Giardino dell'Eden e hai creato il Gehinnom, hai 

creato i giusti e hai creato i malvagi.

68. Eruvin 19a:12

Testo:

זָר עָ לְ יָה אֶ מְ רְ י יִ בִּ ר רַ מַ אָ נָּם: וְ יהִ גֵּ ים יֵשׁ לַ חִ תָ ה פְּ לֹשָׁ שְׁ

Traduzione:

E disse Rabbi Yirmeya Elazar: Il Gehinnom ha tre aperture.
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69. Yevamot 63b:12

Testo:

ים עִ שָׁ רְ ת לָ וֶ ר מָ חַ בְ אוּ, נִ טְ יֶחֶ זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ יוּ בְּ חְ לֹּא יִ  נָּם, שֶׁ יהִ גֵ לוּ בְּ פְּ יִ וְ

Traduzione:

La morte è scelta per i malvagi, perché non vivano in questo mondo e pecchino, e 

cadano nel Gehinnom.

70. Nedarim 8b:6

Testo:

א בָּ ם הַ עוֹלָ נָּם לָ יהִ ין גֵּ הּ, אֵ יקָ תִּ נַּרְ ה מִ מָּ יא חַ רוּךְ הוּא מוֹצִ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ לָּ אֶ

Traduzione:

Non c'è Gehinnom nel mondo futuro, ma il Santo, benedetto Egli sia, tira fuori il sole 

dal suo fodero.

71. Eruvin 19a:5

Testo:

" ק מֶ נָּם" — עֵ יהִ ם גֵּ הֶ ין לָ יקִ עֲמִ מַּ ים... שֶׁ עִ שָׁ רְ נָּם לָ יהִ תָּ גֵּ נְ קַּ ה תִּ יָפֶ וְ

Traduzione:

"Valle" — perché approfondiscono per loro il Gehinnom... e bene hai preparato il 

Gehinnom per i malvagi.

72. Talmud di Gerusalemme Peah 1:1:26

Testo:

נָּם יהִ שׁ גְּ יוֹרֵ טוּמוֹת וְ יו פְּ בִ ת אָ יל אֶ כִ אֲ הוּא מַ יֵשׁ שֶׁ

Traduzione:

C'è chi dà da mangiare a suo padre cibi grassi ed eredita il Gehinnom.

73. Chagigah 13b:14

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים בְּ עִ שָׁ ל רֹאשׁ רְ עַ

20



Traduzione:

Sul capo dei malvagi nel Gehinnom.

74. Yoma 72b:13

Testo:

נָּם יהִ י גֵּ תֵּ רְ תוּן תַּ ירְ א תִּ לָ

Traduzione:

Non ereditate due Gehinnom.

75. Eruvin 19a:10

Testo:

נָּם יהִ גֵ א בְּ תָּ עְ יא שַׁ הִ י הָ יבִ יְּ חַ מְ דִּ

Traduzione:

Che sono colpevoli in quell'ora nel Gehinnom.

76. Sinedrio 7a:19

Testo:

יו תָּ חְ תַּ ה לוֹ מִ תוּחָ נָּם פְּ יהִ גֵ וְ

Traduzione:

E il Gehinnom è aperto sotto di lui.

77. Bava Batra 10b:10

Testo:

נָּם יהִ גֵ ל בְּ ר נוֹפֵ יַהֵ תְ מִּ ל הַ כׇ ין ... וְ אֵ ה"וְ רָ בְ נָּם" עֶ יהִ א גֵּ לָּ אֶ

Traduzione:

E chiunque è arrogante cade nel Gehinnom... e "ira" non è altro che Gehinnom.

78. Eruvin 19a:16

Testo:

י וִ ן לֵ עַ בֶּ הוֹשֻׁ י יְ בִּ ר רַ מַ נָּם: אָ יהִ גֵ מוֹת יֵשׁ לְ ה שֵׁ עָ בְ שִׁ
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Traduzione:

Disse Rabbi Yehoshua ben Levi: Il Gehinnom ha sette nomi.

79. Sinedrio 110b:1

Testo:

ת חַ לַּ תוֹךְ קַ ר בְּ שָׂ בָ נָּם כְּ יהִ הוּ גֵּ א לְ רָ דְּ הַ ין מְ ין יוֹמִ תִ לָ ל תְּ כֹּ

Traduzione:

Ogni trenta giorni il Gehinnom li rigetta come carne in una pentola.

80. Taanit 5a:13

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים בְּ עִ שָׁ ת רְ רֶ עֶ בַ מְּ יא שֶׁ ת הִ חַ ה, אַ ה זָרָ יא — עֲבוֹדָ אי הִ מַ

Traduzione:

Una cosa brucia i malvagi nel Gehinnom, qual è? — Il culto idolatrico.

81. Sotah 5a:1

Testo:

נָּם יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ ה מִ נָּקֶ לֹא יִ

Traduzione:

Non sarà immune dalla punizione del Gehinnom.

82. Bava Metzia 83b:4

Testo:

" פוּן סֵ נָּם" – יֵאָ יהִ גֵ ים לְ עִ שָׁ רְ

Traduzione:

"Saranno raccolti" — i malvagi (sono raccolti) per il Gehinnom.

83. Berakhot 19a:5

Testo:

נָּם יהִ גֵ ל בְּ ים נוֹפֵ מִ כָ י חֲ ידֵ מִ לְ ל תַּ ן שֶׁ תָ טָּ ר מִ חַ ר אַ פֵּ סַ מְ ל הַ כׇּ
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Traduzione:

Chiunque sparla dopo la morte dei discepoli dei saggi cade nel Gehinnom.

84. Berakhot 15b:29

Testo:

נָּם יהִ ין לוֹ גֵּ נִ נְּ צַ יהָ מְ יּוֹתֶ אוֹתִ ק בְּ דֵּ קְ דַ ע וּמְ מַ ת שְׁ יאַ רִ א קְ קּוֹרֵ ל הַ כָּ

Traduzione:

Chiunque legge lo Shema e precisa le sue lettere, gli raffreddano il Gehinnom.

85. Eruvin 41b:14

Testo:

נָּם יהִ נֵי גֵ ין פְּ ין רוֹאִ ה אֵ לֹשָׁ ן, שְׁ לּוּ הֵ יּוּת: אֵ י עֲנִ דּוּקֵ קְ ין, דִּ יִ עַ י מֵ חוֹלֵ שׁוּת, וְ רְ הָ ים. וְ רִ יֵשׁ אוֹמְ יֵּשׁ לוֹ : וְ י שֶׁ ף מִ אַ

ה עָ ה רָ שָּׁ אִ

Traduzione:

Tre non vedono la faccia del Gehinnom: coloro che sono afflitti da povertà, coloro 

che sono malati di intestino, e coloro che sono oppressi dal governo. E c'è chi dice: 

anche chi ha una moglie cattiva.

86. Eruvin 19a:6

Testo:

ישׁ קִ ן לָ עוֹן בֶּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ מַ אָ הָ ה: וְ שׁוּבָ תְ ין בִּ רִ ינָם חוֹזְ נָּם אֵ יהִ ל גֵּ חוֹ שֶׁ תְ ל פִּ ילּוּ עַ פִ ים אֲ עִ שָׁ רְ

Traduzione:

Ma non disse Rabbi Shimon ben Lakish: I malvagi, anche sulla soglia del Gehinnom, 

non fanno teshuva?

87. Talmud di Gerusalemme Kiddushin 1:7:10

Testo:

נָּם יהִ שׁ גְּ יוֹרֵ טוּמוֹת וְ יו פְּ בִ ת אָ יל אֶ כִ אֲ הוּא מַ יֵשׁ שֶׁ

Traduzione:

C'è chi dà da mangiare a suo padre cibi grassi ed eredita il Gehinnom.
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88. Yevamot 109b:8

Testo:

יו תָּ חְ תַּ ה לוֹ מִ תוּחָ נָּם פְּ יהִ גֵ ה... וְ לָ יְ לַ ה לְ דּוֹמֶ נָּם שֶׁ יהִ ל גֵּ ד שֶׁ חַ פַּ מִ

Traduzione:

E il Gehinnom è aperto sotto di lui... dalla paura del Gehinnom, che è simile alla 

notte.

89. Eruvin 19a:8

Testo:

ישׁ קִ ישׁ לָ ר רֵ מַ אָ ן: דְּ הֶ ת בָּ טֶ נָּם שׁוֹלֶ יהִ ין אוּר גֵּ ל אֵ אֵ רָ שְׂ י יִ עֵ פּוֹשְׁ

Traduzione:

Come disse Resh Lakish: Il fuoco del Gehinnom non ha potere sui peccatori d'Israele.

90. Talmud di Gerusalemme Peah 1:1:55

Testo:

נָּם יהִ שׁ גֵּ ירוֹת יוֹרֵ רוֹבּוּ עֲבֵ

Traduzione:

La maggioranza dei peccati (porta a) ereditare il Gehinnom.

91. Sinedrio 7b:1

Testo:

נָּם יהִ ל גֵּ הּ שֶׁ דָּ חְ פַּ ה, מִ לָ יְ לַ ה לְ דּוֹמָ שֶׁ

Traduzione:

Dalla paura del Gehinnom, che è simile alla notte.

92. Sukkah 32b:2

Testo:

רוֹת שֵׁ זֶל כְּ רְ בַּ ר הַ ינֵּי הַ נָּם, צִ יהִ ל גֵּ הּ שֶׁ חָ תְ יא פִּ זוֹ הִ וְ

Traduzione:
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Le foglie di palma del Monte di Ferro sono valide, e questa è l'apertura del 

Gehinnom.

93. Trattato Soferim 15:10

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים לְ אִ רוֹפְ בָּ טוֹב שֶׁ

Traduzione:

Il migliore dei medici (è destinato) al Gehinnom.

94. Eruvin 19a:14

Testo:

" יּוֹן צִ ר אוּר לוֹ בְּ שֶׁ נָּם" — אֲ יהִ ם, "זוֹ גֵּ יִ לַ ירוּשָׁ נּוּר לוֹ בִּ תַ נָּם" — וְ יהִ ל גֵּ הּ שֶׁ חָ תְ זוֹ פִּ

Traduzione:

"Che ha un fuoco in Sion" — questo è il Gehinnom; "e un forno in Gerusalemme" — 

questa è l'apertura del Gehinnom.

95. Eruvin 19a:15

Testo:

ן ינֵיהֶ בֵּ ן מִ שָׁ ה עָ עוֹלֶ נּוֹם וְ ן הִ י בֶּ גֵ רוֹת יֵשׁ בְּ מָ י תְ תֵּ נָּם, שְׁ יהִ ל גֵּ הּ שֶׁ חָ תְ יא פִּ זוֹ הִ וְ

Traduzione:

Ci sono due palme nella valle di Ben Hinnom e fumo sale tra di loro, e questa è 

l'apertura del Gehinnom.

96. Sotah 4b:14

Testo:

ינוּ בִ ם אָ הָ רָ בְ אַ ץ כְּ רֶ אָ ם וָ יִ מַ רוּךְ הוּא שָׁ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ נָהוּ לְ קְ ילּוּ הִ פִ נָּם... אֲ יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ ה מִ נָּקֶ לֹא יִ

Traduzione:

Anche se ha acquistato per il Santo, benedetto Egli sia, il cielo e la terra come 

Abramo nostro padre... non sarà immune dalla punizione del Gehinnom.
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97. Bava Batra 78b:15

Testo:

" ן נֹ רְ מוֹת אַ י בָּ עֲלֵ רוּחַ" – בַּ י הָ סֵּ לּוּ גַּ רוּחַ... אֵ סּוּת הָ יֵּשׁ בּוֹ גַּ ם שֶׁ דָ ל אָ נָּם, כׇּ יהִ גֵ ל בְּ נוֹפֵ

Traduzione:

"I padroni delle alture di Arnon" — questi sono gli arroganti... Chiunque ha arroganza 

cade nel Gehinnom.

98. Sotah 4b:9

Testo:

ישׁ ת אִ שֶׁ ל אֵ א עַ בָּ ל הַ ה, כׇּ ד תּוֹרָ מַ ילּוּ לָ פִ נּוּ... "אֲ צוּדֶ יא תְּ נָּם" — הִ יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִ לְ

Traduzione:

Chiunque ha rapporti con una donna sposata, anche se ha studiato Torah... "essa lo 

catturerà" — per la punizione del Gehinnom.

99. Talmud di Gerusalemme Sanhedrin 6:6:5

Testo:

נָהּ ו אוּדְ ה גַּ יעָ בִ נָּם קְ יהִ ת גֵּ עַ ירְ תִּ

Traduzione:

La porta del Gehinnom è fissata nel suo orecchio.

100. Eruvin 18b:4

Testo:

הּ יָדָ יָּדוֹ לְ ה מִ שָּׁ אִ עוֹת לְ ה מָ צֶ רְ מַּ ינוּ... הַ בֵּ ה רַ שֶׁ מֹ ה לְ ילּוּ דּוֹמֶ פִ נָּם... אֲ יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ ה מִ נָּקֶ לֹא יִ

Traduzione:

Chi passa denaro a una donna di mano in mano... anche se è simile a Mosè nostro 

rabbino... non sarà immune dalla punizione del Gehinnom.

101. Eruvin 19a:18

Testo:

א  יכָּ אִ הָ נָּם"וְ יהִ ה"! — גֵּ עֲמוּקָּ יא שֶׁ נָּם, גֵּ י הִ קֵ סְ ל עִ הּ עַ ד לָ ל יוֹרֵ כֹּ הַ שֶׁ

26



Traduzione:

Ma c'è "Gehinnom"! — Una valle profonda, dove tutti scendono per le faccende di 

Hinnom (cioè per cose futili).

102. Shabbat 149b:14

Testo:

נָּם יהִ י גֵ דֵ ל יוֹרְ עֲשׁוּ כׇּ נָּם רָ יהִ גֵ ע לְ שָׁ ד אוֹתוֹ רָ יָּרַ ה שֶׁ עָ שָׁ בְּ

Traduzione:

Nell'ora in cui quel malvagio (Tito) scese nel Gehinnom, tremarono tutti i discesi nel 

Gehinnom.

103. Gittin 7a:21

Testo:

נָּם יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ ל מִ יצָּ ה – נִ קָ דָ ן צְ הֶ ה מֵ עוֹשֶׂ יו וְ סָ כָ נְּ גּוֹזֵז מִ ל הַ כָּ

Traduzione:

Chiunque taglia (preleva) dai suoi beni e ne fa carità — è salvato dalla punizione del 

Gehinnom.

104. Talmud di Gerusalemme Sanhedrin 10:1:5

Testo:

נָּם יהִ שׁ גֵּ ירוֹת יוֹרֵ רוּבּוֹ עֲבֵ

Traduzione:

La maggioranza di peccati (porta a) ereditare il Gehinnom.

105. Bava Batra 79a:3

Testo:

נָּם יהִ גֵ ל בְּ ה – נוֹפֵ י תוֹרָ רֵ בְ דִּ מוֹ מִ צְ שׁ עַ פּוֹרֵ ל הַ נָּם... כׇּ יהִ א גֵּ לָּ ים אֶ אִ פָ ין רְ אֵ וְ

Traduzione:

Chiunque si separa dalle parole della Torah — cade nel Gehinnom... e "refaim" 

(spiriti) non è altro che Gehinnom.
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106. Sotah 41b:14

Testo:

נָּם יהִ גֵ ל בְּ ה נוֹפֵ נוּפָּ יֵּשׁ בּוֹ חֲ ם שֶׁ דָ ל אָ כׇּ

Traduzione:

Chiunque ha ipocrisia cade nel Gehinnom.

107. Sinedrio 52a:14

Testo:

ח רַ קֹ יפוּ לְ נִ חְ הֶ ה שֶׁ נוּפָּ יל חֲ בִ שְׁ נָּיו... בִּ נָּם שִׁ יהִ ל גֵּ ר שֶׁ ן שַׂ יהֶ ק עֲלֵ רַ חָ

Traduzione:

A causa dell'ipocrisia con cui lusingarono Korach... il principe del Gehinnom 

digrignò i denti contro di loro.

108. Sotah 4b:16

Testo:

ינוּ בֵּ ה רַ שֶׁ מֹ ה כְּ ל תּוֹרָ יבֵּ ילּוּ קִ פִ נָּם... אֲ יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ ה מִ נָּקֶ לֹא יִ

Traduzione:

Anche se ha ricevuto la Torah come Mosè nostro rabbino... non sarà immune dalla 

punizione del Gehinnom.

109. Yevamot 102b:10

Testo:

יוֹ נְ ר עׇ כַ שְׂ נָּם, בִּ יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ צוֹ מִ לְּ חַ יְ

Traduzione:

Per ricompensa della sua povertà, lo salverà dalla punizione del Gehinnom.

110. Talmud di Gerusalemme Kiddushin 1:9:3

Testo:

נָּם יהִ שׁ גֵּ ירוֹת יוֹרֵ רוּבּוֹ עֲבֵ

28



Traduzione:

La maggioranza di peccati (porta a) ereditare il Gehinnom.

111. Yevamot 102b:11

Testo:

נָּם יהִ ל גֵּ ינָהּ שֶׁ דִּ ם מִ צֵ לְּ חַ יו יְ אָ רֵ ר יְ כַ שְׂ בִּ

Traduzione:

Per ricompensa di coloro che Lo temono, li salverà dalla punizione del Gehinnom.

112. Sinedrio 111b:5

Testo:

נָּם יהִ א גֵּ לָּ ה אֶ ין פּוּקָ אֵ וְ

Traduzione:

"Pukah" (caduta/rovina) non è altro che Gehinnom.

113. Trattato Kallah Rabbati 3:11

Testo:

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ נָּם בָּ יהִ גֵ ן וְ דֶ ן עֵ גַּ שֶׁ

Traduzione:

Che il Giardino dell'Eden e il Gehinnom il Santo, benedetto Egli sia, ha creato.

114. Trattato Kallah 2:1

Testo:

ר ה אוֹמֵ הוּדָ י יְ בִּ נָּם: רַ יהִ גֵ ים לְ נִ ז פָּ ן, עַ דֶ ן עֵ גַ ים לְ נִ בּוֹשׁ פָּ

Traduzione:

Rabbi Yehuda dice: Il volto arrogante (va) al Gehinnom, il volto modesto al Giardino 

dell'Eden.
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115. Trattato Kallah Rabbati 2:1

Testo:

ן דֶ ן עֵ גַ ים לְ נִ נָּם בּוֹשׁ פָּ יהִ גֵ ים לְ נִ ז פָּ ר עַ ה אוֹמֵ הוּדָ י יְ בִּ רַ

Traduzione:

Rabbi Yehuda dice: Il volto arrogante (va) al Gehinnom, il volto modesto al Giardino 

dell'Eden.

116. Talmud di Gerusalemme Kiddushin 4:11:7

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים לְ אִ רוֹפְ בָּ ר שֶׁ שֵׁ ק. כָּ לֵ ף עֲמָ ין שׁוּתָ חִ בָּ טַּ בַּ ר שֶׁ שֵׁ כָּ הַ

Traduzione:

Il migliore dei medici (va) al Gehinnom. Il migliore dei macellai è socio di Amalek.

117. Trattato Kallah 3:3

Testo:

ן דֶ ן עֵ גַ ים לְ נִ ת פָּ נָּם וּבוֹשֶׁ יהִ גֵ ים לְ נִ ז פָּ ר עַ ה אוֹמֵ הוּדָ י יְ בִּ רַ

Traduzione:

Rabbi Yehuda dice: Il volto arrogante (va) al Gehinnom e il volto modesto al 

Giardino dell'Eden.

119. Talmud di Gerusalemme Sanhedrin 10:3:3

Testo:

ן יהֶ הּ עֲלֵ ידָ נָּם וּמוֹרִ יהִ תוֹךְ גֵּ הּ בְּ יחָ תִּ רְ יָה מַ ן הָ יהֶ יד עֲלֵ רוּךְ הוּא מוֹרִ דוֹשׁ בָּ קָּ יָה הַ הָ ה שֶׁ יפָּ טִ ה וְ יפָּ ל טִ דוֹשׁ ... כָּ קָּ הַ

שׁ ר חוֹדֶ שָׂ נֵים עָ נָּם שְׁ יהִ גֵ ים בָּ עִ שָׁ רְ ת הָ ן אֶ רוּךְ הוּא דָּ בָּ

Traduzione:

Ogni goccia che il Santo, benedetto Egli sia, faceva scendere su di loro, la faceva 

bollire dentro il Gehinnom e la faceva scendere su di loro... Il Santo, benedetto Egli 

sia, giudica i malvagi nel Gehinnom per dodici mesi.
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120. Trattato Kallah Rabbati 4:4

Testo:

ק לֶ נָּם חֵ יהִ גֵ ק וְ לֶ ן חֵ דֶ ן עֵ גַ טּוֹל לְ יִּ שֶׁ

Traduzione:

Che prenda una parte per il Giardino dell'Eden e una parte per il Gehinnom.

121. Talmud di Gerusalemme Kiddushin 4:11:1

Testo:

נָּם יהִ גֵ ים לְ אִ רוֹפְ בָּ ק. טוֹב שֶׁ לֵ עֲמָ לַּ פוֹ שֶׁ ים שׁוּתָ חִ בָּ טַּ בַּ ר שֶׁ שֵׁ כָּ

Traduzione:

Il migliore dei medici (va) al Gehinnom. Il migliore dei macellai è socio di Amalek.

122. Trattato Derekh Eretz Rabbah 3:1

Testo:

ךְ ן הוּא הוֹלֵ אָ דּוֹן? וּלְ בַ אֲ לַ אוֹל וְ שְׁ נָּם, לִ יהִ גֵ אוּר, בְּ ף בָּ רֵ ישָּׂ לִ וְ

Traduzione:

E dove va? Allo Sheol, alla perdizione, nel Gehinnom, e ad essere bruciato nel fuoco.

123. Eruvin 101a:10

Testo:

" ק דֶ חֵ ם כְּ נָּם", טוֹבָ יהִ גֵ ם לְ עוֹלָ ת אוּמּוֹת הָ ין אֶ קִ דְּ הַ מְּ שֶׁ

Traduzione:

"Il loro migliore è come un rovo" — che spingono le nazioni del mondo nel 

Gehinnom.

124. Trattato Derekh Eretz Zuta 1:6

Testo:

נָּם יהִ גֵ ךְ לְ שֵׁ מָּ תִּ

Traduzione:

Sarai trascinato nel Gehinnom.
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125. Introduzioni alla letteratura tanaitica, Introduzione ai Midrashim halakhici, Mekhilta di 

Rabbi Ishmael 72

Testo:

נָּם יהִ ינוּ גֵּ בִ ם אָ הָ רָ בְ אַ קוֹם לְ מָּ ה הַ אָ רְ הֶ נּוּר ... שֶׁ נֵּה תַ הִ ן]וְ שָׁ נָּם[ עָ יהִ זֶה גֵּ

Traduzione:

Che il luogo (Dio) mostrò ad Abramo nostro padre il Gehinnom... Ed ecco un forno 

[di fumo] — questo è il Gehinnom.

126. Avot DeRabbi Natan, Recensione B 37:2

Testo:

נָּם יהִ גֵ בּוּל. וְ מַּ י הַ ים. וּמֵ נִ שָּׁ לוּחוֹת הַ שׁ. וְ דָּ קְ מִּ הַ רוֹן. וְ אָ הָ וְ

Traduzione:

E il Gehinnom. E le acque del diluvio. E le tavole degli anni. E il Tempio. E l'Arca.

127. Avot DeRabbi Natan, Recensione B, Aggiunta alla Recensione I 7:4

Testo:

ים כִ רָ נֵי דְּ ין שְׁ ד בֵּ י עוֹמֵ נִ אֲ א שֶׁ לָּ לֹא עוֹד אֶ  ן, וְ דֶ ן עֵ גַ נָּם לְ יהִ ין גֵּ בֵּ

Traduzione:

E non solo, ma io sto tra due vie, tra il Gehinnom e il Giardino dell'Eden.

128. Avot DeRabbi Natan, Recensione B, Aggiunta IV 2

Testo:

נָּם יהִ שׁ גֵּ ירַ יִ נָּם... וְ יהִ שׁ גֵּ יָרֵ נָּם... לְ יהִ גֵ ל בְּ נוֹפֵ

Traduzione:

Ed erediterà il Gehinnom... per ereditare il Gehinnom... cade nel Gehinnom.

129. Avot DeRabbi Natan, Recensione B, Aggiunta alla Recensione I 5:7

Testo:

ךְ ן הוּא הוֹלֵ אָ אוֹל? וּלְ שְׁ נָּם, לִ יהִ גֵ דוּן בְּ אוּר, לָ ף בָּ טֵ ישָּׁ לִ וְ

Traduzione:
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E dove va? Allo Sheol, ad essere giudicato nel Gehinnom, e ad essere travolto nel 

fuoco.

130. Avot DeRabbi Natan, Recensione B, Aggiunta alla Recensione I 9:2

Testo:

נָּם י יהִ גֵ ים בְּ עִ שָׁ שׁ"רְ דֶ ב חֹ

Traduzione:

I malvagi (sono) nel Gehinnom dodici mesi.
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SCHEMA SINOTTICO

Opera Localizzazione Citazione (traduzione) Tema principale

Pirkei Avot 1:5

"Chi moltiplica il parlare con la 

donna...alla fine eredita il 

Gehinnom"

Cause di accesso

Pirkei Avot 5:19
"I discepoli di Bilaam il malvagio 

ereditano il Gehinnom"
Destinazione malvagi

Pirkei Avot 5:20
"Il volto arrogante (va) al Gehinnom, 

il modesto al Giardino dell'Eden"

Contrapposizione 

Eden/Gehinnom

Mishnah 

Eduyot
2:10

"Il giudizio dei malvagi nel 

Gehinnom è di dodici mesi"
Durata punizione

Mishnah 

Kiddushin
4:14

"Il migliore dei medici (è destinato) 

al Gehinnom"
Professioni a rischio

Talmud Bavli Berakhot 8b:16
"I Persiani sono preparati per il 

Gehinnom"
Nazioni

Talmud Bavli Berakhot 10a:7
"Che non ha generato figli per il 

Gehinnom come voi"
Metafora generativa

Talmud Bavli Berakhot 15b:29
"Chi legge lo Shema con precisione, 

gli raffreddano il Gehinnom"
Mitigazione punizione

Talmud Bavli Berakhot 19a:5
"Chi sparla dopo la morte dei saggi 

cade nel Gehinnom"
Rispetto per i saggi

Talmud Bavli Berakhot 28b:9
"Ho davanti due strade: una per 

l'Eden e una per il Gehinnom"
Libero arbitrio

Talmud Bavli Berakhot 57b:13
"Il fuoco è un sessantesimo del fuoco 

del Gehinnom"
Intensità

Talmud Bavli Berakhot 61a:21 "Non sarà immune dalla punizione Conseguenze peccati
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Opera Localizzazione Citazione (traduzione) Tema principale

del Gehinnom"

Talmud Bavli Shabbat 33a:9

"Chi sporca la bocca (parla 

oscenamente) gli approfondiscono il 

Gehinnom"

Linguaggio

Talmud Bavli Shabbat 33b:7
"Il giudizio dei malvagi nel 

Gehinnom dura dodici mesi"
Durata (conferma)

Talmud Bavli Shabbat 104a:11

"Disse il principe del Gehinnom... 

Signore del mondo, che il mare sia 

completo"

Personificazione

Talmud Bavli Shabbat 104a:12
"Disse il Gehinnom... nutriscimi 

dalla discendenza di Set"
Personificazione

Talmud Bavli Shabbat 104a:13 "Disse il Gehinnom... sono stanco" Personificazione

Talmud Bavli Shabbat 118a:7
"È salvato dalla punizione del 

Gehinnom"
Salvezza

Talmud Bavli Eruvin 18b:4
"Chi passa denaro a una donna...non 

sarà immune dal Gehinnom"
Relazioni illecite

Talmud Bavli Eruvin 19a:5
"Bene hai preparato il Gehinnom per 

i malvagi"
Giustizia divina

Talmud Bavli Eruvin 19a:6
"I malvagi, anche sulla soglia del 

Gehinnom, non fanno teshuva"
Ostinazione

Talmud Bavli Eruvin 19a:8
"Il fuoco del Gehinnom non ha 

potere sui peccatori d'Israele"
Eccezioni

Talmud Bavli Eruvin 19a:10
"Che sono colpevoli in quell'ora nel 

Gehinnom"
Giudizio temporaneo

Talmud Bavli Eruvin 19a:12 "Il Gehinnom ha tre aperture" Descrizione fisica

Talmud Bavli Eruvin 19a:14
"Che ha un fuoco in Sion" questo è il 

Gehinnom"
Identificazione biblica
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Talmud Bavli Eruvin 19a:15

"Due palme nella valle di Ben 

Hinnom...questa è l'apertura del 

Gehinnom"

Geografia

Talmud Bavli Eruvin 19a:16 "Sette nomi ha il Gehinnom" Denominazioni

Talmud Bavli Eruvin 19a:18
"Una valle profonda, dove tutti 

scendono per cose futili"
Etimologia

Talmud Bavli Eruvin 41b:14

"Tre non vedono la faccia del 

Gehinnom: poveri, malati, 

oppressi...chi ha moglie cattiva"

Esenzioni

Talmud Bavli Pesachim 54a:8
"Sette cose create prima del 

mondo...e il Gehinnom"
Pre-esistenza

Talmud Bavli Pesachim 54a:10
"Gehinnom, come è scritto: 'Perché 

preparato da ieri è Tofteh'"
Fonte biblica

Talmud Bavli Pesachim 54a:13
"Nel secondo giorno fu creato il 

fuoco del Gehinnom"
Creazione

Talmud Bavli Pesachim 94a:9
"Il mondo è come il coperchio di una 

pentola rispetto al Gehinnom"
Dimensioni

Talmud Bavli Pesachim 118a:17
"Salvataggio delle anime dei giusti 

dal Gehinnom"
Salvezza

Talmud Bavli Yoma 72b:13 "Non ereditate due Gehinnom" Ammonizione

Talmud Bavli Yoma 87a:6
"Affinché non sia lui nel Gehinnom 

e i suoi discepoli nell'Eden"
Responsabilità

Talmud Bavli
Rosh Hashanah 

16b:15

"I malvagi sono scritti 

immediatamente per il Gehinnom"
Giudizio immediato

Talmud Bavli
Rosh Hashanah 

17a:3

"I peccatori scendono nel Gehinnom 

per dodici mesi"
Durata

Talmud Bavli Rosh Hashanah "Coloro che hanno negato la Eresie
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17a:4
resurrezione...scendono nel 

Gehinnom"

Talmud Bavli
Rosh Hashanah 

17a:5

"Il Gehinnom si consuma ma essi 

non si consumano"
Punizione eterna

Talmud Bavli
Rosh Hashanah 

17a:6
"Sono chiamati 'figli del Gehinnom'" Etichette

Talmud Bavli Taanit 5a:13
"Una cosa brucia i malvagi nel 

Gehinnom: il culto idolatrico"
Cause specifiche

Talmud Bavli Taanit 10a:9
"Eden è un sessantesimo del 

Gehinnom"
Proporzioni

Talmud Bavli Meghillah 14a:12
"Un luogo fu loro riservato nel 

Gehinnom"
Destinazione

Talmud Bavli Meghillah 15b:6 "'Paku' non è altro che Gehinnom" Esegesi biblica

Talmud Bavli Chagigah 13b:14
"Sul capo dei malvagi nel 

Gehinnom"
Descrizione

Talmud Bavli Chagigah 15a:9
"Creò l'Eden, creò il 

Gehinnom...ognuno ha due parti"
Doppia eredità

Talmud Bavli Chagigah 27a:7
"Il fuoco del Gehinnom non ha 

potere sui discepoli dei saggi"
Protezione

Talmud Bavli Chagigah 27a:8
"Il fuoco del Gehinnom non ha 

potere sui peccatori d'Israele"
Eccezione

Talmud Bavli Yevamot 63b:6
"Quanto è cattiva una donna cattiva, 

che il Gehinnom è paragonato a lei"
Paragone

Talmud Bavli Yevamot 63b:12
"Che non vivano...e cadano nel 

Gehinnom"
Morte preferibile

Talmud Bavli Yevamot 102b:10
"Lo salverà dalla punizione del 

Gehinnom"
Ricompensa
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Talmud Bavli Yevamot 102b:11
"Li salverà dalla punizione del 

Gehinnom"
Ricompensa

Talmud Bavli Yevamot 109b:8

"Il Gehinnom è aperto sotto di 

lui...paura del Gehinnom simile alla 

notte"

Timore

Talmud Bavli Ketubot 104a:? [Richiede verifica]

Talmud Bavli Nedarim 8b:6
"Non c'è Gehinnom nel futuro, ma il 

sole brucerà i malvagi"
Escatologia

Talmud Bavli Nedarim 22a:9
"Chi si adira, tutti i tipi di Gehinnom 

dominano su di lui"
Ira

Talmud Bavli Nedarim 39b:3
"Se il Gehinnom è già una creazione, 

bene; altrimenti, che il Signore crei"
Creazione

Talmud Bavli Nedarim 39b:4
"Sette cose create prima del 

mondo...e il Gehinnom"
Pre-esistenza

Talmud Bavli Nedarim 39b:8
"Gehinnom, come è scritto: 'Perché 

preparato da ieri è Tofteh'"
Fonte biblica

Talmud Bavli Nedarim 40a:4
"Chi visita un malato è salvato dal 

Gehinnom"
Mitzvot salvifiche

Talmud Bavli Nedarim 40a:5
"È salvato dalla punizione del 

Gehinnom"
Salvezza

Talmud Bavli Sotah 4b:9
"Chi ha rapporti con donna 

sposata...cade nel Gehinnom"
Peccati sessuali

Talmud Bavli Sotah 4b:14
"Anche come Abramo...non sarà 

immune dal Gehinnom"
Nessuna eccezione

Talmud Bavli Sotah 4b:16
"Anche come Mosè...non sarà 

immune dal Gehinnom"
Nessuna eccezione

Talmud Bavli Sotah 5a:1 "Non sarà immune dalla punizione Conseguenze

38



Opera Localizzazione Citazione (traduzione) Tema principale

del Gehinnom"

Talmud Bavli Sotah 10b:15
"Sette (cose) lo fecero salire dai sette 

recessi del Gehinnom"
Liberazione

Talmud Bavli Sotah 22a:9
"Hai creato l'Eden e hai creato il 

Gehinnom, giusti e malvagi"
Dualismo

Talmud Bavli Sotah 41b:14
"Chi ha ipocrisia cade nel 

Gehinnom"
Ipocrisia

Talmud Bavli Gittin 7a:21
"Chi fa carità dai suoi beni è salvato 

dal Gehinnom"
Carità

Talmud Bavli Kiddushin 81a:3
"Solleva i tuoi piedi davanti al 

Gehinnom"
Ammonizione

Talmud Bavli Kiddushin 82a:8 "Il migliore dei medici al Gehinnom"Professioni

Talmud Bavli Bava Metzia 58b:12
"Tutti scendono nel Gehinnom 

tranne tre"
Eccezioni

Talmud Bavli Bava Metzia 58b:13
"Tutti risalgono tranne tre che non 

risalgono"
Punizione eterna

Talmud Bavli Bava Metzia 59a:6
"Chi segue il consiglio della moglie 

cade nel Gehinnom"
Consigli femminili

Talmud Bavli Bava Metzia 83b:4
"I malvagi sono raccolti per il 

Gehinnom"
Destinazione

Talmud Bavli Bava Batra 10a:2
"Per essere salvati dalla punizione 

del Gehinnom"
Scopo carità

Talmud Bavli Bava Batra 10a:3 [Richiede verifica]

Talmud Bavli Bava Batra 10a:16
"Una moneta lo salva da morte 

insolita, una dal Gehinnom"
Valore carità

Talmud Bavli Bava Batra 10b:10
"Chi è arrogante cade nel 

Gehinnom"
Arroganza
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Talmud Bavli Bava Batra 16a:12
"Hai creato l'Eden, hai creato il 

Gehinnom, giusti e malvagi"
Dualismo

Talmud Bavli Bava Batra 74a:5
"Ogni trenta giorni il Gehinnom li 

rigetta come carne in pentola"
Ciclo punizione

Talmud Bavli Bava Batra 78b:15
"Chi ha arroganza cade nel 

Gehinnom"
Arroganza

Talmud Bavli Bava Batra 79a:3
"Chi si separa dalla Torah cade nel 

Gehinnom"
Abbandono Torah

Talmud Bavli Sinedrio 7a:19 "Il Gehinnom è aperto sotto di lui" Timore del giudice

Talmud Bavli Sinedrio 7b:1
"Paura del Gehinnom simile alla 

notte"
Timore

Talmud Bavli Sinedrio 52a:14
"Il principe del Gehinnom digrignò i 

denti"
Personificazione

Talmud Bavli Sinedrio 108a:6
"La loro anima è dura per loro nel 

Gehinnom"
Sofferenza

Talmud Bavli Sinedrio 109b:13
"Un figlio che divenne 

accompagnatore nel Gehinnom"
Compagnia

Talmud Bavli Sinedrio 109b:14
"Un figlio che ha preparato se stesso 

per il Gehinnom"
Autodeterminazione

Talmud Bavli Sinedrio 110a:16
"Se il Gehinnom è già una creazione, 

bene; altrimenti, che il Signore crei"
Creazione

Talmud Bavli Sinedrio 110a:17
"Un luogo fu loro riservato nel 

Gehinnom e recitarono canti"
Luogo speciale

Talmud Bavli Sinedrio 110b:1
"Ogni trenta giorni il Gehinnom li 

rigetta"
Ciclo

Talmud Bavli Sinedrio 111b:5 "'Pukah' non è altro che Gehinnom" Esegesi
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Talmud Bavli
Avodah Zarah 

3b:18

"Non ci sarà Gehinnom nel futuro, 

ma il sole brucerà i malvagi"
Escatologia

Talmud Bavli Avodah Zarah 17a:7"La voce del Gehinnom grida" Personificazione

Talmud Bavli
Avodah Zarah 

18b:14
"Chi schernisce cade nel Gehinnom" Scherno

Talmud Bavli
Avodah Zarah 

18b:15

"Chi è arrogante cade nel 

Gehinnom"
Arroganza

Talmud Bavli Menachot 99b:21
"Dio persuade l'uomo...dal 

Gehinnom"
Salvezza divina

Talmud Bavli Chullin 133a:15 [Richiede verifica]

Talmud Bavli Arakhin 15b:14
"Dio dice al Gehinnom: Io lo punirò 

dall'alto e tu dal basso"
Cooperazione divina

Talmud Bavli Arakhin 15b:15
"Brace di ginepro' questo è il 

Gehinnom"
Esegesi

Talmud Bavli Tamid 32b:5
"Il Gehinnom è sopra il firmamento 

o dietro le montagne dell'oscurità"
Ubicazione

Talmud Bavli Betsabea 32b:3
"I ricchi di Babilonia scendono nel 

Gehinnom"
Ricchezza

Talmud Bavli Sukkah 32b:2 "Questa è l'apertura del Gehinnom" Apertura

Talmud 

Yerushalmi
Peah 1:1:26

"C'è chi dà da mangiare a suo padre 

cibi grassi ed eredita il Gehinnom"
Relazioni familiari

Talmud 

Yerushalmi
Peah 1:1:55

"La maggioranza dei peccati porta a 

ereditare il Gehinnom"
Accumulo peccati

Talmud 

Yerushalmi
Sanhedrin 6:6:5

"La porta del Gehinnom è fissata nel 

suo orecchio"
Metafora
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Talmud 

Yerushalmi
Sanhedrin 10:1:5

"La maggioranza di peccati porta a 

ereditare il Gehinnom"
Accumulo peccati

Talmud 

Yerushalmi
Sanhedrin 10:3:3

"Dio giudica i malvagi nel 

Gehinnom per dodici mesi"
Durata

Talmud 

Yerushalmi
Kiddushin 1:7:10

"C'è chi dà da mangiare a suo 

padre...ed eredita il Gehinnom"
Relazioni familiari

Talmud 

Yerushalmi
Kiddushin 1:9:3

"La maggioranza di peccati porta a 

ereditare il Gehinnom"
Accumulo peccati

Talmud 

Yerushalmi
Kiddushin 4:11:1 "Il migliore dei medici al Gehinnom"Professioni

Talmud 

Yerushalmi

Kiddushin 4:11:7 "Il migliore dei medici al Gehinnom, 

il migliore dei macellai socio di 

Amalek"

Professioni

Trattati 

minori
Soferim 15:10 "Il migliore dei medici al Gehinnom"Professioni

Trattati 

minori

Derekh Eretz 

Rabbah 3:1

"Dove va? Allo Sheol, al Gehinnom, 

a bruciare nel fuoco"
Destinazione

Trattati 

minori

Derekh Eretz Zuta 

1:6
"Sarai trascinato nel Gehinnom" Minaccia

Trattati 

minori

Derekh Eretz Zuta 

3:6
[Richiede verifica]

Trattati 

minori
Kallah 2:1 "Il volto arrogante al Gehinnom" Arroganza

Trattati 

minori
Kallah 3:3 "Il volto arrogante al Gehinnom" Arroganza

Trattati 

minori
Kallah Rabbati 2:1 "Il volto arrogante al Gehinnom" Arroganza
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Trattati 

minori
Kallah Rabbati 3:11

"L'Eden e il Gehinnom Dio ha 

creato"
Creazione

Trattati 

minori
Kallah Rabbati 4:4

"Che prenda una parte per l'Eden e 

una per il Gehinnom"
Doppia eredità

Trattati 

minori

Kallah Rabbati 

10:18
[Richiede verifica]

Avot DeRabbi 

Natan
Recensione B 37:2

"E il Gehinnom. E le acque del 

diluvio. E il Tempio"
Elenco creazioni

Avot DeRabbi 

Natan
Aggiunta I 4:8 [Richiede verifica]

Avot DeRabbi 

Natan
Aggiunta I 5:7

"Ad essere giudicato nel Gehinnom e 

ad essere travolto nel fuoco"
Giudizio

Avot DeRabbi 

Natan
Aggiunta I 7:4

"Io sto tra due vie, tra il Gehinnom e 

l'Eden"
Scelta

Avot DeRabbi 

Natan
Aggiunta I 9:2

"I malvagi nel Gehinnom dodici 

mesi"
Durata

Avot DeRabbi 

Natan
Aggiunta I 9:4 [Richiede verifica]

Avot DeRabbi 

Natan
Aggiunta IV 2

"Erediterà il Gehinnom...cade nel 

Gehinnom"
Conseguenze

Midrashim
Mekhilta di Rabbi 

Ishmael 72

"Mostrò ad Abramo il Gehinnom...il 

forno è il Gehinnom"
Rivelazione
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Inferi (שאול) sotto e fiamme della Geenna (גיהנם)

CITAZIONI

Eruvin 19a:4-20

E questo è ciò che disse Rabbi Yehoshua ben Levi: Qual è il significato di ciò che è scritto: “Coloro 

che  attraversano la  valle  del  pianto  la  trasformano in  una  sorgente  d'acqua;  inoltre,  la  pioggia 

primaverile la ricopre di benedizioni” (Salmi 84:7)?

"Coloro che passano attraverso [ overei ]", sono persone che trasgrediscono [ overin ] la volontà del 

Santo,  Benedetto  Egli  sia.  "Valle  [  emek ]"  indica  che  la  loro  punizione  è  che  la  Geenna  sia 

approfondita [ ma'amikin ] per loro. "Del pianto [ bakha ]" e "trasformarla in una sorgente d'acqua 

[  ma'ayan yeshituhu ]",  indica  che  piangono [  bokhin ]  e  fanno scorrere  le  lacrime come una  

sorgente [  ma'ayan ]  delle  fondamenta  [  shitin  ],  cioè  come una sorgente  che scende fino alle 

fondamenta della terra. "Inoltre, la prima pioggia la ricopre di benedizioni", indica che accettano la 

giustizia  del  giudizio  di  Dio  e  dicono  davanti  a  Lui:  Signore  dell'Universo,  hai  giudicato 

correttamente, hai assolto correttamente, hai condannato correttamente, ed è giusto che Tu abbia 

preparato la Geenna per i malvagi e il Giardino dell'Eden per i giusti. 

La Gemara solleva una difficoltà: è davvero così? Rabbi Shimon ben Lakish non ha forse detto: I 

malvagi non si pentono, nemmeno all'ingresso della Geenna, come è affermato: "E usciranno e 

vedranno i cadaveri degli uomini che si sono ribellati contro di me; perché il loro verme non morirà,  

né il loro fuoco si spegnerà; e saranno un abominio per ogni carne" (Isaia 66:24)? Il versetto non 

dice: "Chi si è ribellato", ma piuttosto: "Chi si ribella", al presente, intendendo che continueranno a 

ribellarsi per sempre. 

La Gemara risponde: Questo non è difficile; qui, cioè, dove si dice che accettano il giudizio di Dio, 

ci si riferisce ai peccatori del popolo ebraico; lì, cioè, dove si dice che non ritrattano, ci si riferisce 

ai ribelli tra le nazioni del mondo. 

Allo stesso modo, è ragionevole affermare questo, perché se non lo si affermasse, ci sarebbe una 

contraddizione tra un'affermazione di Reish Lakish e un'altra affermazione di Reish Lakish. Come 

disse Reish Lakish: Per quanto riguarda i peccatori del popolo ebraico, il fuoco della Geenna non ha 

alcun potere su di loro, come si può apprendere a fortiori ragionando sull'altare d'oro.

Se l'altare d'oro nel Tempio, che era ricoperto d' oro solo dello spessore di un dinaro d'oro, rimase in 

piedi per molti anni e il fuoco non lo bruciò, perché il suo oro non si sciolse, così anche i peccatori  
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del popolo ebraico, che sono pieni di buone azioni come una melagrana, come è affermato: "I vostri  

templi [ rakatekh ] sono come una melagrana spaccata dietro il vostro velo" (Cantico dei Cantici 

6:7),  non saranno toccati  dal  fuoco della  Geenna.  E Rabbi  Shimon ben Lakish  disse  a  questo 

proposito: Non leggete: I vostri templi [ rakatekh ], ma piuttosto: I vostri templi vuoti [ reikateikh ],  

intendendo che anche i peccatori tra voi sono pieni di mitzvot come una melagrana; quanto più il 

fuoco della Geenna non dovrebbe avere potere su di loro.

Tuttavia, ciò che è scritto: "Coloro che passano per la valle del pianto" (Salmi 84:7), che implica 

che i peccatori scendano comunque nella Geenna, dovrebbe essere spiegato come segue: Lì si parla 

di coloro che sono passibili in quel momento di punizione nella Geenna, ma il nostro padre Abramo 

viene, li risuscita e li accoglie. Egli non lascia indietro i circoncisi e non permette loro di entrare 

nella Geenna, tranne un ebreo che ha avuto rapporti con una donna gentile, in punizione per la quale 

gli  viene  strappato  il  prepuzio,  e  il  nostro  padre  Abramo non lo  riconosce  come uno dei  suoi 

discendenti.

Rav  Kahana  si  oppose  fermamente  a  questo:  Ora  che  hai  detto  che  le  parole  "coloro  che  si 

ribellano" si riferiscono a coloro che continuano a ribellarsi, se è così, in quei versetti in cui è scritto 

di  Lui:  "Colui  che fa uscire" (vedi Esodo 6:7)  e "Colui  che fa uscire" Israele  dall'Egitto (vedi 

Levitico 11:45), queste espressioni significano: Colui che attualmente li sta facendo uscire e li sta 

facendo uscire? Piuttosto, devi intendere questi termini come: Colui che li ha già fatti uscire e li ha 

fatti uscire; anche qui, quindi, l'espressione "coloro che si ribellano" significa coloro che si sono già 

ribellati. 

E Rabbi Yirmeya ben Elazar disse anche : Ci sono tre ingressi alla Geenna, uno nel deserto, uno nel 

mare e uno a Gerusalemme. C'è un ingresso nel deserto, come è scritto riguardo a Kore e alla sua  

compagnia: "Ed essi, e tutti i loro familiari, scesero vivi nella fossa [ She'ol ], e la terra si richiuse 

su di loro, ed essi perirono dalla congregazione" (Numeri 16:33).

Nel mare c'è un secondo ingresso alla Geenna, come è scritto di Giona nel ventre del pesce: «Dal 

profondo degli inferi [ She'ol ] ho gridato e tu hai udito la mia voce» (Giona 2:3). 

E c'è un terzo ingresso alla Geenna a Gerusalemme, come è scritto: "Dice il Signore, il cui fuoco è  

in Sion e la cui fornace è in Gerusalemme" (Isaia 31:9). E veniva insegnato nella scuola di Rabbi 

Yishmael: "Il cui fuoco è in Sion", questa è la Geenna; e "La cui fornace è in Gerusalemme", questa  

è un ingresso alla Geenna. 

La Gemara chiede: Non ci sono più ingressi? Rabbi Maryon non ha forse detto a nome di Rabbi 

Yehoshua ben Levi, e alcuni sostengono che sia stato Rabba bar Maryon a insegnare a nome della 
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scuola di Rabbi Yoḥanan ben Zakkai: Ci sono due datteri nella valle di ben Hinnom, e tra di essi 

sale  del  fumo,  e  riguardo  a  questa  affermazione  sui  datteri  che  differiscono  dalle  altre  palme 

abbiamo appreso: Le palme di Har HaBarzel sono adatte alla mitzvah dei rami di palma [ lulav ], e 

questo è l'ingresso della Geenna. La Gemara risponde: Questo non è difficile, perché forse questo è  

l' ingresso a Gerusalemme.

Rabbi Yehoshua ben Levi disse: La Geenna ha sette nomi, e sono i seguenti: She'ol, Avadon, Be'er 

Shaḥat, Bor Shaon, Tit HaYaven, Tzalmavet e Eretz HaTaḥtit.

She'ol, come è scritto: "Dal ventre degli inferi [ she'ol ] ho gridato e tu hai udito la mia voce"  

(Giona 2:3). Avadon, come è scritto: "Si annuncerà forse la tua bontà nel sepolcro o la tua fedeltà 

nella  distruzione  [  avadon  ]?"  (Salmi  88:12).  Be'er  Shaḥat,  come  è  scritto:  "Poiché  tu  non 

abbandonerai l'anima mia negli inferi; né permetterai che il tuo pio veda la fossa [ shaḥat ]" (Salmi 

16:10). E Bor Shaon e Tit HaYaven, come è scritto: "Egli mi ha tratto fuori dalla fossa di morte  

[  bor shaon ],  dal pantano fangoso [ tit  hayaven ]" (Salmi 40:3).  E Tzalmavet,  come è scritto: 

“Quelli che sedevano nelle tenebre e nell'ombra della morte [ tzalmavet ], legati nell'afflizione e nel 

ferro” (Salmi 107:10). E per quanto riguarda Eretz Taḥtit, cioè gli inferi, è noto per tradizione che  

questo è il suo nome. 

La  Gemara  pone una  domanda:  non ci  sono più  nomi?  Non c'è  il  nome Geenna?  La Gemara 

risponde che questo non è un nome, ma piuttosto una descrizione: una valle profonda quanto la 

valle [ gei ] di ben Hinnom. Una spiegazione alternativa è: in cui tutti scendono per azioni vane 

[ hinnam ] e inutili , intendendo la parola hinnam come se fosse scritta ḥinnam , che significa "per 

niente".

La Gemara chiede: Non c'è anche il nome Tofte, come è scritto: "Perché il suo focolare [ tofte ] è  

ordinato da tempo immemorabile" (Isaia 30:33).  La Gemara risponde:  Anche quel  nome è una 

descrizione, nel senso che chiunque si lasci sedurre [ mitpateh ] dalla sua inclinazione malvagia 

cadrà lì. 

Dopo aver parlato degli ingressi alla Geenna, la Gemara menziona anche l'ingresso al Giardino 

dell'Eden. Reish Lakish disse: Se si trova in Eretz Yisrael, il suo ingresso è Beit She'an, e se si trova 

in Arabia, il suo ingresso è Beit Garem, e se si trova tra i fiumi di Babilonia, il suo ingresso è  

Dumsekanin, poiché tutti questi luoghi presentano una grande abbondanza di vegetazione e terra 

fertile. La Gemara racconta che Abaye avrebbe lodato i frutti della riva destra del fiume Eufrate, e 

Rava avrebbe lodato i frutti di Harpanya.

סנהדרין ס״ה ב:י״ב
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 Il modo migliore per farlo è quello di א"ל הכי קאמינא לך מי יימר דהאידנא שבתא אמר לו נהר סבטיון יוכיח

farlo ביישתו וקיללתו

Sinedrio 65b:12

Turno Rufo gli disse: Questo è ciò che intendo dirti : chi può dire che ora è Shabbat? Forse un altro  

giorno della settimana è Shabbat. Rabbi Akiva gli disse: Il fiume Shabbatyon può dimostrare che 

oggi è Shabbat, poiché è calmo solo di Shabbat. Anche un negromante può dimostrarlo , poiché i 

morti non risorgono di Shabbat. Anche la tomba di suo padre, riferendosi al padre di Turno Rufo,  

può dimostrarlo , poiché non emette fumo di Shabbat, sebbene ne elevi fumo per tutta la settimana, 

poiché durante la settimana viene punito nella Geenna. Turno Rufo gli  disse: Hai umiliato mio 

padre, lo hai pubblicamente svergognato e lo hai maledetto dicendo che verrà punito nella Geenna.

Rosh Hashanah 16b:15-17a:5

È insegnato in una baraita : Beit Shammai dice: Ci saranno tre gruppi di persone nel grande Giorno 

del  Giudizio  alla  fine  dei  giorni:  uno  di  persone  completamente  giuste,  uno  di  persone 

completamente malvagie e uno di persone di livello intermedio. Le persone completamente giuste 

saranno immediatamente scritte e sigillate per la vita eterna. Le persone completamente malvagie 

saranno immediatamente scritte e sigillate per la Geenna, come è affermato: "E molti di coloro che 

dormono nella polvere della terra si risveglieranno, alcuni per la vita eterna e altri per la vergogna e 

l'eterno disprezzo" (Daniele 12:2). Le persone di livello intermedio scenderanno nella Geenna per 

essere purificate e per ottenere l'espiazione per i loro peccati,

e grideranno nel loro dolore e alla fine saliranno da lì, come è detto: "E farò passare la terza parte 

per  il  fuoco,  e  li  raffinerò  come  si  raffina  l'argento,  e  li  proverò  come  si  prova  l'oro;  essi 

invocheranno il mio nome, e io risponderò loro" (Zaccaria 13:9). Questo si riferisce ai membri del 

terzo gruppo, che necessitano di raffinamento e purificazione. E di loro, Anna disse: "Il Signore fa 

morire e fa vivere; fa scendere nella tomba e fa risalire" (1 Samuele 2:6).

Beit Hillel afferma: Colui che è “e abbondante in benignità” (Esodo 34:6) fa pendere la bilancia a 

favore  della  benignità,  così  che  le  persone di  livello  medio  non debbano passare  attraverso  la 

Geenna. E di loro, Davide disse: “Amo il Signore, che ascolta la mia voce e le mie suppliche” 

(Salmi 116:1). E di loro, Davide disse l'intero brano: “Ero umiliato [ daloti ] ed egli mi ha salvato”  

(Salmi 116:6). Sebbene siano poveri [ dalim ] nelle mitzvot, Dio li salva. 

Gli ebrei ribelli che hanno peccato con il loro corpo, e anche i popoli ribelli delle nazioni del mondo 

che hanno peccato con il loro corpo, scendono nella Geenna e lì vengono giudicati per dodici mesi. 

47

https://www.sefaria.org/Rosh_Hashanah.16b.15-17a.5
https://www.sefaria.org/Sanhedrin.65b.12


Dopo dodici mesi, i loro corpi vengono consumati, le loro anime bruciate e un vento li disperde 

sotto le piante dei piedi dei giusti, come è detto: "E calpesterete gli empi, perché saranno come 

cenere sotto le piante dei vostri piedi" (Malachia 3:21).

Ma gli eretici, gli informatori, gli apostati [ apikorsim ], coloro che negarono la Torah, coloro che 

negarono la resurrezione dei morti,  coloro che si  separarono dalle vie della comunità ebraica e 

rifiutarono di condividere la sofferenza, coloro che gettarono la loro paura sulla terra dei viventi, 

coloro che peccarono e fecero peccare le masse, ad esempio Geroboamo, figlio di Nebat, e la sua 

compagnia, tutte queste persone scendono nella Geenna e lì vengono giudicate per generazioni e  

generazioni, come è affermato: "E usciranno e guarderanno i cadaveri degli uomini che si sono 

ribellati contro di me; perché il loro verme non morirà, né il loro fuoco si spegnerà, e saranno un 

abominio per ogni carne" (Isaia 66:24).

La Geenna avrà fine, ma loro non avranno fine, come è affermato: "E la loro figura consumerà gli  

inferi, così che non vi sia più dimora per Lui" (Salmi 49:15); vale a dire, la Geenna stessa sarà 

consumata  prima  che  la  loro  punizione  sia  giunta  al  termine.  E  perché  vengono  puniti  così 

severamente? Perché hanno steso le mani contro la dimora di Dio , il  Tempio e tutto ciò che è 

santificato, come è affermato: "Così che non vi sia più dimora [ zevul ] per Lui". Dimora [ zevul ] si  

riferisce qui solo al Tempio, come è affermato: "Ti ho costruito una casa per abitarvi [ zevul ]" (1 

Re 8:13). E di loro Anna disse: "I nemici del Signore saranno frantumati" (1 Samuele 2:10).

Berakhot 17a:12

Rav era solito dire: Il Mondo a Venire non è come questo mondo. Nel Mondo a Venire non c'è né 

cibo, né bevande, né procreazione, né trattative commerciali , né gelosia, né odio, né competizione. 

Piuttosto,  i  giusti  siedono con le  loro  corone in  testa,  godendo dello  splendore  della  Presenza 

Divina, come è affermato: "E videro Dio, e mangiarono e bevvero" (Esodo 24:11), il che significa 

che contemplare il volto di Dio equivale a mangiare e bere.

Meghillah 14a:12

Rabbi Shmuel bar Naḥmani ha dato un'altra spiegazione del versetto "E c'era un certo uomo di 

Ramathaim-zophim":  un uomo che proviene da due altezze  [  ramot ]  che  si  fronteggiano [ 

tzofot ]. Rabbi Ḥanin ha dato un'ulteriore interpretazione: un uomo che discende da persone che 

si trovavano all'altezza del [ rumo ] mondo. La Gemara chiede: E chi sono queste persone? La 
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Gemara  risponde:  Questi  sono  i  figli  di  Korah,  come  è  scritto:  "Ma  i  figli  di  Korah  non 

morirono" (Numeri 26:11), e riguardo a loro  è insegnato nel nome del nostro maestro, Rabbi 

Yehuda HaNasi: Un alto  luogo fu riservato per loro nella Geenna, poiché i  figli  di  Korah si 

pentirono nei loro cuori, e di conseguenza non furono spinti molto in basso nella Geenna quando la 

terra si aprì per inghiottire Korah e i suoi seguaci; e si fermarono su questo alto luogo e cantarono 

al Signore. Solo loro si trovavano all'apice del mondo inferiore.

Avodah Zarah 17a:7-16

§ In relazione alla precedente menzione dell'eresia e delle autorità al potere, la Gemara cita un 

versetto: "La sanguisuga ha due figlie: Date, date" (Proverbi 30:15). Cosa si intende con "date, 

date"? Mar Ukva dice: Questa è la voce delle due figlie che gridano dalla Geenna a causa della 

loro sofferenza;  e sono loro che  dicono in questo mondo: Date, date, esigendo il  dovuto e la 

completa fedeltà. E chi sono? Sono l'eresia e l'autorità al potere. C'è chi afferma che Rav Ḥisda 

afferma che  Mar Ukva dice:  La voce della Geenna grida e  dice: Portatemi due figlie  che 

gridano e dicono in questo mondo: Date, date. Il seguente versetto nei Proverbi fa riferimento a 

una donna straniera, che secondo i Saggi è un eufemismo per eresia: "Nessuno che va da lei torna, 

né raggiunge i sentieri della vita" (Proverbi 2:19). La Gemara chiede:  Poiché coloro che sono 

attratti dall'eresia non tornano, da dove raggiungeranno il sentiero della vita? Perché è necessario 

che il versetto aggiunga che non raggiungono i sentieri della vita? La Gemara spiega che questo è 

ciò che il  versetto  sta dicendo: In  generale,  coloro che vanno da lei  non tornano,  e anche  se 

tornano, non raggiungono i sentieri della vita, cioè, il dolore del loro rimpianto accorcerà le loro 

vite. La Gemara chiede: Questo significa forse che chiunque si separi dall'eresia e ritorni dai suoi 

errori  debba  morire? Ma che dire di  quella donna  che si  presentò davanti  a Rav Ḥisda per 

confessarsi con lui,  e gli disse: Il più leggero dei peccati, cioè il più piccolo tra quelli che ha 

commesso, è che ha concepito il suo figlio minore da un rapporto sessuale con il figlio maggiore. 

E Rav Ḥisda le disse: Prepara dei sudari funebri per lei, cioè per te stessa, poiché certamente 

morirai presto,  ma lei non morì. L'incidente di cui sopra confuta l'affermazione che chiunque si 

penta del peccato di eresia debba morire, poiché dal fatto che lei disse che la luce più leggera dei 

suoi peccati era che aveva concepito un figlio dall'aver avuto rapporti sessuali con un altro figlio, 

per inferenza si  può apprendereche anche lei  era coinvolta  nell'eresia, eppure  non morì.  La 

Gemara risponde: Questo è un caso in cui la donna non si è pentita correttamente, e per questo 

motivo non morì. C'è chi sostiene che esista una versione diversa dell'obiezione all'affermazione 
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della  Gemara  secondo  cui  coloro  che  si  pentono  del  peccato  di  eresia  devono  morire:  questo 

significa che se uno si pente del peccato di eresia, sì, il risultato è la morte, mentre se uno si pente 

del peccato  di  rapporto sessuale  proibito  non  muore ?  Ma che  dire  di  quella donna  che  si 

presentò davanti  a  Rav Ḥisda per  confessarsi  e Rav Ḥisda disse  ai presenti:  Preparate  dei 

sudari funebri per lei, e lei morì? La Gemara risponde:  Dal fatto  che disse: La più luminosa 

delle  luci,  per deduzione si  può dedurre  che anche lei  era coinvolta  nell'eresia. La Gemara 

chiede:  Ed è corretto che chi si pente del peccato di rapporto sessuale proibito non muoia ?  Ma 

non è forse insegnato in una  baraita :  Dissero di  Rabbi Elazar ben Durdayya che era così 

promiscuo da  non lasciare una sola prostituta al mondo con cui non avesse avuto rapporti 

sessuali. Una volta, sentì che c'era una prostituta in una delle città d'oltremare che accettava 

una  borsa piena  di  dinari  come  pagamento.  Prese  una  borsa piena  di  dinari  e  andò  ad 

attraversare sette fiumi per raggiungerla . Mentre erano impegnati nelle loro attività abituali, un 

eufemismo per rapporto sessuale,  lei emise un'emissione di gas e  disse: Proprio come questa 

emissione di gas non tornerà al suo posto, così anche Elazar ben Durdayya non sarà accettato 

nel pentimento, anche se provasse a pentirsi. Questa affermazione sconvolse profondamente Elazar 

ben Durdayya,  che  andò a sedersi  tra due montagne e colline e  disse:  Montagne e colline, 

pregate per la mia misericordia , affinché il mio pentimento sia accettato. Gli dissero: Prima di 

pregare per ottenere misericordia per te , dobbiamo pregare per ottenere misericordia per noi 

stessi ,come è detto: "Possano i monti spostarsi e i colli vacillare" (Isaia 54:10).  Egli disse: 

Cielo  e  terra,  pregate  per ottenere  misericordia per me .  Gli  dissero :  Prima di  chiedere 

misericordia per voi , dobbiamo chiedere misericordia per noi stessi , come è detto: "Perché i 

cieli svaniranno come fumo e la terra invecchierà come una veste" (Isaia 51:6). Egli disse: Sole 

e luna, pregate per ottenere misericordia per me . Gli dissero: Prima di chiedere misericordia 

per voi ,  dobbiamo chiedere misericordia per noi stessi ,  come è detto: "Allora la luna sarà 

confusa  e  il  sole  vergognoso" (Isaia  24:23).  Egli  disse:  Stelle  e  costellazioni,  pregate  per 

ottenere misericordia per me . Gli dissero: Prima di chiedere misericordia per voi , dobbiamo 

chiedere misericordia per noi stessi ,  come è detto: "E tutto l'esercito del cielo si dissolverà" 

(Isaia 34:4). Elazar ben Durdayya disse: "È chiaro che la questione non dipende da altro che da 

me stesso". Mise la testa tra le ginocchia e pianse forte finché la sua anima non lasciò il corpo. 

Una Voce Divina emerse e disse: Rabbi Elazar ben Durdayya è destinato alla vita nel Mondo a 

Venire". La Gemara spiega la difficoltà presentata da questa storia: " E qui Elazar ben Durdayya 

era colpevole del  peccato di rapporto sessuale proibito,  eppure morì dopo essersi pentito". La 

Gemara risponde: "  Anche lì, poiché era così fortemente attaccato al peccato, a un livello che 

trascendeva la tentazione fisica che provava, è simile all'eresia, poiché era diventato per lui come 
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una forma di idolatria". Quando Rabbi Yehuda HaNasi udì questa storia di Elazar ben Durdayya, 

pianse e disse: "C'è uno che acquisisce la sua parte nel Mondo a Venire solo dopo molti anni di 

fatica, e c'è uno che acquisisce la sua parte nel Mondo a Venire in un momento". E Rabbi Yehuda 

HaNasi afferma inoltre: Non solo i penitenti vengono accettati, ma vengono persino chiamati: 

Rabbi, poiché la Voce Divina si riferì a Elazar ben Durdayya come Rabbi Elazar ben Durdayya.
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